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Спільна знимка учасників Собору Стемфордської Єпархії  

18-20 êâ³òíя 2013 ðîêó ó 
Сòåмôîðä³, Êîííåêòèêóò 
бóëî ïðîâåäåíî Сîбîð 
Сòåмôîðäñüêî¿ Еïàðõ³¿ 
ï³ä ãàñëîм: “Жèâà 
ïàðàô³я – м³ñöå зóñòð³ч³ 
з жèâèм Хðèñòîм”. 

Б³ëя 200 äåëåãàò³â 
Сîбîðó (äóõîâåíñòâî, 
бîãîïîñâячåí³ îñîбè 
òà мèðяíè),  яê³ 
з³бðàëèñя з óñ³õ êóòîчê³â 
Сòåмôîðäñüêî¿ Еïàðõ³¿, 
ï³ä êåð³âíèöòâîм 
Пðåîñâ ящåíí ³шî ãî 
Вëàäèêè Пàâëà 
Х î м í è ö ü ê î ã î , 
ЧСВВ, Еïàðõà 
С ò å м ô î ð ä ñ ü ê î ã î , 

Стемфордський Епархіальний Собор

“Жива парафія місце зустрічі з живим Христом”

ñâî¿мè ðåзîëюö³ямè 
ïîòâåðäèëè, щî íàш³ 
ïàðàô³¿ â³ä³ãðàюòü 
ô ó í ä à м å í ò à ë ü í ó 
ðîëü ó Öåðêâ³. Àäжå, 
ñàмå â ïàðàô³яëüíèõ 
ñï³ëüíîòàõ, â³ðí³ 
íàéчàñò³шå зóñòð³чàюòü 
Хðèñòà чåðåз 
õðèñòèяíñüêå íàâчàííя, 
ñï³ëüí³ мîëèòâè òà 
ñëóж³ííя бëèжíüîмó.

Вëàäèêà Пàâëî 
Хîмíèöüêèé. ЧСВВ 
â³ä ³мåí³ äåëåãàò³â 
íàä³ñëàâ ëèñòè 
ïðèâ³òàííя äî Сâяò³шîãî 
Îòöя Ôðàíöèñêà 
òà Бëàжåíí³шîãî 

Пàòð³àðõà Сâяòîñëàâà. 

Нà Сîбîðîâèõ 
зàñ³äàííяõ, êð³м 
Вëàäèêè Пàâëà, ãîñòямè 
бóëè: Пðåîñâящåíí³шèé 
Мèòðîïîëèò Сòåôàí 
Сîðîêà (Ô³ëàäåëüô³я), 
Вëàäèêà Êåí 
Нîâàê³âñüêèé (Нüю-
Вåñòм³íñòåð), Вëàäèêà-
åмåðèò Вàñèëü Лîñòåí 
(Сòåмôîðä) òà î. Àíäð³é 
Îíóôåðêî (Îòòàâà).

Дåëåãàòè Сîбîðó 
зàяâèëè ïðî ñâîº 
бàжàííя ñïðèяòè 
ïîäàëüшîмó ðîзâèòêó 
íàшîãî äóõîâíîãî 

ñêàðбó В³зàíò³éñüêî-
Êè¿âñüêî¿ òðàäèö³¿: 
Л³òóðã³¿, бîãîñëîâ’я ³ 
äóõîâíîñò³, òà âèяâèëè 
бàжàííя ïîшèðюâàòè 
äóõîâí³ ñêàðбè íàшî¿ 
Öåðêâè з óñ³мà, õòî 
õîчå ³ бàжàº зóñòð³òè 
Хðèñòà з íàмè ó 
íàшèõ ïàðàô³яëüíèõ 
ñï³ëüíîòàõ.

Дåòàëüí³шó ³íôîðмàö³ю 
ïðî Еïàðõ³àëüíèé 
Сîбîð âè мîжåòå 
зíàéòè íà âåб-ñòîð³íö³ 
Сòåмôîðäñüêî¿ Еïàðõ³¿: 
www.stamforddio.org
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Проповідь Митрополита-Архиєпископа Української 
Католицької Архиєпархії Філадельфії Стефана  Сороки 
під час Служби Божої для учасників Собору в Стемфорді

Високопреосвященний митрополит-
архиєпископ Стефан Soroka з 
Філадельфійської Архиєпархії вітає 
учасників Собору Стемфордської Єпархії 
18-го квітня, 2013р. Фото з https://www.
facebook.com/stamforddio

18 êâ³òíя 2013 ð.

+Хðèñòîñ Вîñêðåñ!

Мåí³ ïîäîбàºòüñя 
Єâàíãåëüñüêà îïîâ³äü 
ïðî Вîñêðåñ³ííя Іñóñà 
Хðèñòà.  Ó í³é òàê 
бàãàòî ä³¿ òà íàïðям³â 
ðóõó.  Àíãåë ïðèâ³òàâ 
ж³íîê ïðè ãðîб³ é ñêàзàâ 
íå бîяòèñя, бî Іñóñ 
Вîñêðåñ!  Іä³òü ³ ñêàж³òü 
öå Йîãî óчíям!   Тîä³, 
яê âîíè êèíóëèñя б³ãòè, 
Вîñêðåñëèé Хðèñòîñ 
зóñòð³â ¿õ.  В³í ñêàзàâ 
¿м íå бîяòèñя.  В³í 
ïåðåäàâ ¿м íàñòàíîâè 
äëя óчí³â, щîб зóñòð³ëè 
Йîãî.  В³äчàºí³ óчí³ 
éшëè äîðîãîю äî 
Емàóñó.  Нåзíàéîмåöю 
зóñòð³â ¿õ íà äîðîз³ 
òà ñòàâ ïîяñíюâàòè 
зíàчåííя óñüîãî, щî 
â³äбóëîñя.  Êîëè âîíè 
зàïðîñèëè íåзíàéîмöя 
зàëèшèòèñя з íèмè íà 
âåчåðю, òî âï³зíàëè 
â íüîмó Вîñêðåñëîãî 
Хðèñòà.  Àïîñòîë Тîмà 
бóâ ãîòîâèé ³òè з Іñóñîм 
äî Єðóñàëèмó, щîб 
âмåðòè ðàзîм з Нèм.  
Îäíàê, òîé ñàмèé Тîмà 
âèñëîâèâ ñóмí³â, щî Іñóñ 
Вîñêðåñ.

Ж³íêè, яê³ éäóòü 
íàмàñòèòè ò³ëî Іñóñà, 
óчí³ íà äîðîз³ äî Емàóñó, 
Тîмà é àïîñòîëè, щî 
з³бðàëèñя збåíòåжåí³ 

âñ³м, щî ñòàëîñя, - óñ³ ö³ 
ëюäè â³äîбðàжàюòü âàñ 
³ мåíå!  Мè, яê ³ âîíè, 
чàñòî º ïàðàë³зîâàí³ 
íàшèмè âëàñíèмè 
ñòðàõàмè, ñóмí³âàмè, 
ðîзïàчåм.  Вîñêðåñëèé 
Хðèñòîñ ïðèõîäèòü 
äî íàñ ³ зàïåâíяº НЕ 
БÎЯТИСЯ!  Вè ³ я 
ïîêëèêàí³ жèòè, яê ëюäè 
íàä³¿.  Мè збèðàºмîñя, 
яê ëюäè íàä³¿, щîб 
зàïåâíèòè ñåбå, щî 
Вîñêðåñëèé Хðèñòîñ 
º ïîñåðåä íàñ!  В³í 
Вîñêðåñ!  Óñâ³äîмèâшè 
öå ïîâí³ñòю мè ñâяòêóºмî 
Йîãî ïðèñóòí³ñòü 
ñåðåä íàñ жèòòºäàéíèм 
ñâ³äчåííям íàшî¿ â³ðè.  
Яê?  Іñóñ íàâчàâ ñâî¿õ 
óчí³â ³ íàâчàº âñ³õ íàñ 
äóжå ïðîñòî, àëå äóжå 
ãëèбîêî:  «Îñü щî âàм 
зàïîâ³äàю: щîб âè 
ëюбèëè îäèí îäíîãî» 
(Йî. 15, 17). 

Today’s Gospel message 
dramatically begins with 
the recipe FOR LIFE!  Jesus 
says to his disciples, “This 
I command you: love 
one another” (Jn 15:17).  
Then Jesus tells them to 
expect being persecuted, 
to be hated in this world, 
because they do not 
belong to this world.  He 
empathizes with them 
because others will hate 
them without cause.  The 
persecutors do not know 

the Father in heaven 
as they do.   You and 
I know of the presence 
of the Risen Christ who 
revealed to us the love of 
the heavenly Father.  He 
strengthens us to bear 
hatred and hardship. 
The Epistle reading tells 
of how the disciples 
distrusted Saul at the 
beginning.  The apostle 
Paul experienced a 
conversion with the Lord.  
Yet, the disciples were 
mistrustful of this man they 
had known as their violent 
persecutor.  When their 
hearts were overtaken 
with love, they embraced 
Paul.  He became one 
of the greatest disciples 
of the Risen Christ.  
The power of Christ’s 

love led to acceptance 
of their brother and 
their forgiveness of 
Paul’s offences against 
them.  God loves you 
unconditionally.  He 
asks you to love others 
in the same way.  “This I 
command you: love one 
another”.

The disciple Thomas 
who expressed doubt 
as to Jesus having Risen 
is the same disciple 
who earlier volunteered 
to enter Jerusalem to 
die with Jesus.  The 
Risen Christ appears to 
Thomas.  His doubts are 
erased and he comes to 
believe.  The power of 

(Продовження на ст. 3)
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Christ’s love transforms 
the disciple into who he 
was meant to be.  The 
Risen Christ erases our 
doubts and reassures us 
of His presence amidst 
us.  The Risen Christ 
transforms us through the 
Holy Eucharist to be who 
we are called to be as 
followers of Christ – to 
love one another.

The two disciples on the 
road to Emmaus were 
overcome with despair.  
A stranger appears 
amidst them and explains 
to them the meaning of 
all that occurred.  We 
are told that their hearts 
burned with passion on 
hearing this.  The love of 
the Risen Christ inspired 
them, and inspires you 
and me to be passionate 
in our faith.  Do not our 
hearts burn with passion 
for the Risen Christ!  Our 
love for one another 
must be passionate as it 
is for our Lord.

The angel told the 
woman going to the 
tomb to anoint the body 
of Jesus not to be afraid.  
The Risen Christ appears 
to the women, and then 
later to the disciples and 
urges them not to be 
afraid.  The Risen Christ 
assures you and me of 

His presence, telling us 
not to be afraid.  Choose 
to love one another 
as Jesus commanded.  
Do not let yourself be 
paralyzed by fear of the 
unknown. If we do, we 
can become people who 
are negative, critical of 
others and judgmental. 
Be bold in taking risks to 
love one another. 

I have admired how 
people have been bold to 
express the needs of the 
faithful and of the Church 
during this Sobor.  We 
cannot allow our fear of 
what the bishop, or priest 
or people might say to 
prevent us to present, in 
a charitable and loving 
way, the spiritual needs 
of our brothers and 
sisters in Christ.  It needs 
to be done with and out 
of genuine love.  True 
love and care for others 
demands nothing less.

Go for broke with your 
personality in your love 
for the Risen Christ and in 
your love for one another!  
Live as people of hope 
– as Easter people!

Jesus said, “This I 
command you: love one 
another!”

+ Хðèñòîñ Вîñêðåñ!

Проповідь Митрополита-Архиєпископа Української 
Католицької Архиєпархії Філадельфії Стефана  Сороки 
під час Служби Божої для учасників Собору в Стемфорді

Митрополит-Aрхиєпископ Стефан Сорока, 
єпископ Павло Хомницький, ЧСВВ, і 
єпископ Кен Новаковський на Соборі 
Стемфордської Єпархії.

Собору в Стемфорді

(продовження з попередньої сторінки)

(Продовження на ст. 3)
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Неділя Жінки Самарянки - 28 квітня 2013 p.

В той час Ісус прибув до одного міста в Самарії, яке називається 
Сихар, близько поля, яке дав був Яків своєму синові Йосифові. Була 
ж там криниця Якова. Ісус, утомившись з дороги, сів біля криниці. Було 
ж близько шостої години. Аж ось надходить жінка з Самарії води 
набрати. Ісус каже до неї: Дай Мені напитися. Учні ж Його пішли були 
до міста купити харчів. Каже до Нього жінка самарянка: Ти — юдей, 
і просиш пити в мене, жінки-самарянки? Бо юдеї не пристають із 
самарянами. Ісус у відповідь сказав до неї: Якби ти знала дар Божий і 
хто Той, що тобі каже: Дай Мені напитися, — ти попросила б у Нього, 
і Він дав би тобі води живої. Мовить до Нього жінка: І зачерпнути не 
маєш чим, пане, і криниця глибока; звідкіль, отже, у Тебе вода жива? 
Хіба Ти більший від батька нашого Якова, що дав нам цю криницю, 
і сам пив з неї, і сини його, і худоба його? Ісус у відповідь сказав їй: 
Кожен, хто п’є цю воду, знову захоче пити. Той же, хто питиме воду, 
якої Я дам йому, не матиме спраги повіки. Вода бо, що Я дам йому, 
стане в ньому джерелом води, яка тече в життя вічне. Каже до Нього 
жінка: Дай мені, пане, тієї води, щоб я не мала більше спраги і не 
приходила сюди черпати. Він каже до неї: Іди, поклич твого мужа 
і вернися сюди. Озвалася жінка і каже: Нема в мене мужа. Ісус 
відповів їй: Добре ти сказала: Нема в мене мужа. П’ятьох бо мала 

ти чоловіків, і той, що тепер у тебе, не муж тобі. Правду ти сказала. 
Жінка до Нього каже: Бачу, пане, що Ти пророк. Батьки наші на цій горі поклонялися, ви ж говорите, 
що в Єрусалимі місце, де треба поклонятися. Ісус каже до неї: Повір Мені, жінко, надходить час, коли 
ні на цій горі, ні в Єрусалимі не будете поклонятись Отцеві. Ви поклоняєтесь тому, чого не знаєте; ми 
ж поклоняємось тому, що знаємо, бо від юдеїв приходить спасіння. Але надходить час, — ба вже й 
тепер він, — що справжні поклонники Отцеві кланятимуться в дусі і правді. І таких поклонників Отець 
Собі шукає. Бог є Дух; і ті, що Йому поклоняються, повинні в дусі і правді поклонятися. Жінка до Нього 
каже: Знаю, що має прийти Месія, тобто Христос, і як прийде, все звістить нам. Каже їй Ісус: Це Я, що 
розмовляю з тобою. Тут надійшли Його учні, і дивувалися, що Він розмовляє з жінкою. Однак, ні один 
не спитав: Чого хочеш від неї? — або: Чому розмовляєш з нею? Жінка покинула свій глечик, побігла в 
місто і каже людям: Ходіть, подивіться на чоловіка, який сказав мені все, що я робила. Чи не Христос 
він? І вийшли з міста і пішли до Нього. Учні тим часом стали просити Його, кажучи: їж, учителю. Він 
сказав їм: Я маю їсти їжу, якої ви не знаєте. Учні заговорили один до одного: Чи не приніс хто Йому 
їсти? Каже до них Ісус: їжа Моя — чинити волю Того, хто послав Мене, і завершити Його діло. Хіба ви 
не кажете: Ще чотири місяці, і настануть жнива? А Я кажу вам: Підведіть ваші очі й гляньте на ниви 
— вони вже для жнив спілі. Хто жне, бере свою нагороду і збирає плоди для життя вічного, щоб сіяч 
із женцем раділи вкупі. В цьому справджується прислів’я: Хто інший сіє, а хто інший жне. Я послав вас 
жати те, коло чого ви не трудилися. Інші трудилися, ви ж у їхню працю вступили. Численні самаряни 
з того міста увірували в Нього через слова жінки, що посвідчила: Він сказав мені все, що я робила. І 
коли прийшли до Нього самаряни, просили, щоб лишився в них, і Він лишився там два дні. Та й багато 
інших увірували через Його слово. І вони сказали жінці: Тепер уже віруємо не через твоє слово, але 
тому, що самі чули, і знаємо, що Він справді Спаситель світу, Христос. (Ів. 4, 5-42)

(Продовження на ст. 5)
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Êîжíîãî äíя мè 
êîãîñü зóñòð³чàºмî. Öå 
мîжóòü бóòè íàш³ ð³äí³, 
бëèзüê³, зíàéîм³ ³ íàâ³òü 
íåзíàéîмö³. Сüîãîäí³шíя 
íåä³ëüíà Єâàíãåë³я 
îïîâ³äàº íàм ïðî 
зóñòð³ч äâîõ îñ³б - Іñóñà 
³ ж³íêè ñàмàðяíêè. Дâà 
ð³зí³ ñâ³òè, ºâðåéñüêèé ³ 
ñàмàð³éñüêèé, äâ³ ð³зí³ 
êóëüòóðè, яê³ âîðîãóюòü 
м³ж ñîбîю, õîчà ¿õí³ 
ïðàäàâí³ êîðåí³ º 
ñï³ëüíèмè. 

Нà ïåðшèé ïîãëяä 
öå º зâèчàéíà ³ 
âèïàäêîâà зóñòð³ч. Іñóñ, 
ñòîмëåíèé äîðîãîю, ñ³â 
â³äïîчèòè б³ëя êðèíèö³, 
щî зíàõîäèëàñü íà 
ñàмàð³éñüê³é òåðèòîð³¿ 
íåïîäàë³ê â³ä м³ñòà 
Сèõàð, ³ ñàмå â öю мèòü 
òóäè ï³ä³éшëà ж³íêà 
ñàмàðяíêà íàбðàòè 
âîäè. Іñóñ íå зàëèшèâ 
¿¿ бåз óâàãè, à íàâ’язàâ 
ä³àëîã, ïîïðîñèâшè 
íàïèòèñü. Ж³íêà бóëà 
зäèâîâàíà, âîíà íå 
îч³êóâàëà òàêîãî, àäжå 
Іñóñ юäåé ³ ïðîñèòü â 
íå¿, ж³íêè ñàмàðяíêè, 
äàòè éîмó íàïèòèñü , 
зíàючè щî ¿õí³ íàðîäè 
âîðîãóюòü м³ж ñîбîю: 
“Яê Тè, бóäóчè юäåºм, 
ïðîñèш ïèòè â мåíå, 
ж³íêè ñàмàðяíêè? Àäжå 
юäå¿ íå ñï³ëêóюòüñя з 
ñàмàðяíàмè” (Іâ 4,9). 
Іñóñ ïðîäîâжóâàâ 
äèâóâàòè ¿¿, õâèëèíó 
òîмó ïðîñèâ íàïèòèñü 

âîäè, à òåïåð ïðîïîíóº 
¿é íàïèòèñя: “Êîëè б òè 
зíàëà Бîжèé äàð, ³ Хòî 
Тîé, щî ãîâîðèòü òîб³: 
Дàé Мåí³ íàïèòèñя! - òè 
ïðîñèëà б ó Нüîãî, ³ В³í 
äàâ бè òîб³ жèâî¿ âîäè. 
Êàжå ж³íêà äî Нüîãî: 
Тàé зàчåðïíóòè íå мàºш 
чèм, Пàíå, à êðèíèöя 
ãëèбîêà, òî зâ³äêè мàºш 
âîäó жèâó?” (Іâ 4,10-11). 
Ж³íêà íå зðîзóм³ëà, щî 
В³í ïðîïîíóº, бî íå 
зíàëà õòî В³í òàêèé.

Іñóñ Хðèñòîñ ñüîãîäí³ 
ãîâîðèòü äî íàñ ò³ 
ñàм³ ñëîâà, щî ñêàзàâ 
äî ж³íêè ñàмàðяíêè, 
ïðîïîíóючè íàм “âîäó 
жèòòя”. В³í õîчå, щîб мè 
íå мàëè б³ëüшå ñïðàãè: 
“À õòî ïèòèмå âîäó, щî 
Я éîмó äàм, íå мàòèмå 
ñïðàãè ïîâ³ê, бî âîäà, 
яêó Я éîмó äàм, ñòàíå 
â íüîмó äжåðåëîм âîäè, 
щî òåчå â жèòòя â³чíå” 
(Іâ 4,14). 

Хðèñòîñ ãîâîðèòü ïðî 
ñïðàãó íàшî¿ äóш³, В³í 
õîчå ïîãàñèòè ñïðàãó, 
яêó мàº êîжíà ëюäèíà 
â ïîшóêàõ ñâîãî щàñòя. 

Êîжåí з íàñ шóêàº 
òå щàñòя òàê, яê éîãî 
ðîзóм³º. Îäí³ шóêàюòü 
â ãðîшàõ чè äîбð³é 
ðîбîò³, ââàжàючè щî 
мàòåð³àëüí³ äîбðà 
âãàмóюòü öю ñïðàãó 
бóòè щàñëèâèм. Іíш³ - 
â бåзòóðбîòíîмó жèòò³, 

à äåяê³ - ó ðîзâàãàõ 
³ ñàмîзàäîâîëåíí³. 
Мîжëèâî öå º òàê. 
Àëå äå òå щàñòя, êîëè 
ãðîш³ âêðàëè, ðîбîòó 
âòðàчåíî, êîõàíà 
ëюäèíà íàñ ïîêèíóëà 
чè ïîмåðëà? Дå шóêàòè 
òå щàñòя, äå м³ñöå éîãî 
ïåðåбóâàííя? 

Нàшå жèòòя ïîä³бíå äî 
шâèäêî¿ ã³ðñüêî¿ ð³чêè, 
щî ïðîïëèâàº ðóñëîм 
öüîãî ñâ³òó. В öüîмó 
ñâ³ò³ âñå ïðîõîäèòü, 
âñå зм³íюºòüñя, ³ â³чíèм 
º ò³ëüêè Бîã ³ Йîãî 
ñëàâà. Àëå Бîã чîмóñü ó 
íàш³м жèòò³ íà äðóãîмó 
ïëàí³. À òå щàñòя, яêå 
мè шóêàºмî ³ õîчåмî 
зíàéòè, ïðèíîñèòü íàм 
ò³ëüêè ðîзчàðóâàííя, 
òðèâîãó ³ íåñïîê³é â 
íàш³é äóш³. 

Тîмó ³ ñüîãîäí³ Іñóñ 
ïðîïîíóº íàм, òàê яê ò³é 
ж³íö³ ñàмàðяíö³, “âîäó 
жèòòя”, яêà âòàмîâóº 
íàшó ñïðàãó â ïîшóêó 
òîãî щàñòя. Бî Бîã чåêàº 
íàñ ïîñò³éíî, ïðîïîíóº 
íàм â³чíå щàñòя, ³ 
ëюбèòü íàñ б³ëüшå í³ж 
мè ñàм³ ñåбå. “Тàê бî Бîã 
ïîëюбèâ ñâ³ò, щî Сèíà 
Сâîãî Єäèíîðîäíîãî 
äàâ, щîб êîжåí, õòî 
â³ðóº â Нüîãî, íå 
зàãèíóâ, àëå мàâ жèòòя 
â³чíå” (Іâ 3,16). Пðîòå 
â³ä íàñ зàëåжèòü чè мè 
âèбåðåмî òå ДЖЕРЕЛÎ, 
зâ³äêè âèò³êàº ïðàâäèâå 

щàñòя, чè зàíóðèмîñя 
ó íàш³ âëàñí³ ïîшóêè 
òîãî щàñòя, â³äêèäàючè 
Бîãà з íàшîãî жèòòя 
³ ïåðåêîíóючè ñåбå, 
щî мè ñàм³ º òâîðöямè 
íàшî¿ äîë³ ³ íàшîãî 
щàñëèâîãî бóòòя. À òàêå, 
íà ïðåâåëèêèé жàëü, º, ³ 
òàê äóмàº зäåб³ëüшîãî 
ñóчàñíà ëюäèíà.

Тîмó, мàючè äîбðèé 
ïðèêëàä ж³íêè-
ñàмàðяíêè, ïîäèâ³мîñü 
óâàжíî íà íàшå жèòòя, 
³ ïðîàíàë³зóâàâшè 
éîãî, ïîбàчèмî, щî òà 
íàшà жèòòºâà мåòóшíя 
ââîäèòü íàñ ó бëóä, à 
ïðàâäèâå ДЖЕРЕЛÎ 
ЩÀСТЯ º б³ëя íàñ. Öå º 
Хðèñòîñ, яêèé чåðåз Сâîº 
Вîñêðåñ³ííя äàðóâàâ 
íàм щàñòя ³ жèòòя ó Бîз³, 
³ ò³ëüêè â³ä íàñ зàëåжèòü 
чè мè ïðèéмåмî òå 
зàïðîшåííя, щîб 
âãàмóâàòè íàшó ñïðàãó, 
чè â³äêèíåмî.

Àëå ïîïðè òå âñå, 
зíàючè ³ ðîзóм³ючè, 
щî º ò³ëüêè îäíà ºäèíà 
äîðîãà, яêà âåäå íàñ 
äî щàñòя, мè ³ íàäàë³ 
îбмèíàºмî ¿¿. Чîмó 
òàê? В ч³м ð³ч? Нàïåâíî 
ñàмîãî бàжàííя ³ 
ðîзóм³ííя òèõ ðåàë³é 
жèòòя º зàмàëî. Àäжå 
íàм êð³м òîãî âñüîãî 
бðàêóº ö³ëêîâèòîãî 
äîâ³ð’я äî Бîãà, яêå 

(Продовження на ст. 5)

Неділя Жінки Самарянки
(продовження з попередньої сторінки)

(Продовження на ст. 6)
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Де: 
St. Mary’s Villa Retreat Center 

150 Sisters Servants Lane – P.O.Box 9 
Sloatsburg, NY 10974-0009 

Без платно. 
Цi pеколекції для будь-якої жінки, котра хоче іти слідами 

Ісуса, щоб пізнати Його, не зважаючи яке у неї 
покликання . . . 

Contact: 
Sr. Eliane  

(973)779-0249 or (845)499-9721  
Email: ilnitskieli10@yahoo.com  

Or  
Sr. Cecelia 

(315) 252-6356 
Email: srcelia@yahoo.com 

 

мàëà ж³íêà ñàмàðяíêà, 
âèзíàâшè ñâî¿ íåмîч³ 
³ ñëàбêîñò³ ïåðåä 
íèм. Мè, íàâ³òü яêщî ³ 
íàбëèжàºмîñя äî Бîãà, 
òî öå ò³ëüêè зäåб³ëüшîãî 
íàш³ зîâí³шí³ ïðîяâè, 
òàê, яê íàшà òðàäèö³я, 
зâèчà¿ чè êóëüòóðà. 
Îäíàê Хðèñòîñ õîчå 
â³äâåðíóòè â³ä òàêîãî 
бàчåííя жèòòя íå ò³ëüêè 
öю ж³íêó ñàмàðяíêó, 
àëå ³ êîжíîãî з íàñ, õòî 
º éîãî ïîñë³äîâíèêàмè 
чåðåз Тàéíó Хðåщåííя.

Бî чàñòî мîжíà чóòè: “Хàé 
ñâящåíèêè мîëяòüñя, 
õàé â³äïðàâëяюòü, à 
íàñ б³ëüшå í³чîãî íå 
îбõîäèòü.” Бàãàòî 
ëюäåé ââàжàюòü, 
щî зîâí³шí³мè 
жåðòâîïðèíîшåííямè 
â³äмîëяòü ãð³õè, 
â³äêóïëяòüñя â³ä ãð³õà. 
Н³, Бîã õîчå, щîб 
ëюäèíà ïîêëîíяëàñя 
Йîмó â äóñ³ ³ ïðàâä³. “В 
ïðàâä³” îзíàчàº щèðî, 
â ãëèбîêîмó ðîзóм³íí³ 
ïîòðåбè ïåðåбóâàííя 
ëюäèíè з Бîãîм. “Я — 
äîðîãà, ³ñòèíà ³ жèòòя! 
Н³õòî íå ïðèõîäèòü äî 
Îòöя, яê ò³ëüêè чåðåз 
мåíå” – ãîâîðèòü 
Хðèñòîñ. “В Пðàâä³”, 
îòжå, îзíàчàº – з 
Хðèñòîм.

Сàмå òîмó Мèëîñåðäíèé 
Сïàñèòåëü ïðèõîäèòü äî 
íàñ, яê äî ò³º¿ ж³íêè-
ñàмàðяíêè ³ êëèчå: 

“Êîëè õòî ñïðàãëèé, 
íåõàé ïðèéäå äî Мåíå ³ 
ï’º! Хòî â³ðóº â Мåíå, яê 
Пèñàííя êàжå, òî ð³êè 
âîäè жèâî¿ з íóòðà éîãî 
ïîòåчóòü”. 

Тîмó êîжåí, õòî â 
ñâîºмó жèòò³ îбòяжåíèé 
òðóäíîщàмè чè ãð³õàмè, 

мàº зàâжäè íàãîäó, 
чåðåз ïðèêëàä ж³íêè-
ñàмàðяíêè, ïîбàчèòè 
Сïàñèòåëя â ñâîºмó 
жèòò³. Яê³ бè òðóäíîñò³ íå 
зóñòð³ëè íàñ íà äîðîз³ 
жèòòя ñòàðàéмîñя íå 
îïóñêàòè ðóê, íå âïàäàòè 
â щå б³ëüш³ ãð³õè, à 
ïðèéòè äî Хðèñòà, 

â³ääàâшè Йîмó òяãàð 
ñâî¿õ ïðîбëåм ³ âзяòè 
íà ñåбå Йîãî “ëåãêå 
³ ëюбå яðмî”. Іä³мî ³ 
íàñë³äóéмî ó íàшîмó 
жèòò³ Хðèñòà, бî ò³ëüêè 
В³í º “Дîðîãà, Пðàâäà ³ 
Жèòòя”. Àм³íü
           о. Іван Гудзь

Неділя Жінки Самарянки
(продовження з попередньої сторінки)
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many benefactors who 
helped make the visits 
possible by their prayers 
and donations. 

During the introductory 
Moleben in the Holy 
Trinity Chapel, convent 
chaplain Rev. Daniel 
Troyan compared the 
Gospel reading of the 
angel’s visit to Mary to 
the joy experienced by 
the recipients of Sister’s 
visits, the blessings 
shared by both giver 
and receiver and their 
awareness that all good 
works are made possible 
by a loving God.

At the reception that 
followed in the Sisters’ 
dining room, Sr. Maria 

Rozmarynowycz, 
convent Superior, 
welcomed the 
guests, reminding 
all that the first 
mission of the 
Basilian Sisters 
from Ukraine 
was to care 
for Ukrainian 
o r p h a n e d 
children in 
America and 
that years later, 
Sister Bernarda 
would mirror that 
mission in her 

ministry to the 
orphaned and 
underprivileged 
children in 

Сестра Марія Вернарда, 
ЧСВВ

(continued on next page)

(L-R) Musical tribute to Sister 
Mary Bernarda Arkatin by 
Sisters Susanne Matwijiw, 
Joackima Dvernytska.

Сестра Марія Вернарда, ЧСВВ 
отримує пошану за своє служіння в Україні

“You are known in Ukraine 
as Ukraine’s Mother 
Theresa”.  These words 
addressed to Sister Mary 
Bernarda Arkatin,OSBM, 
by Basilian Provincial 
Superior Sister Dorothy 
Ann Busowski, captured 
the spirit of the celebration 
in Sister Bernarda’s honor 
Sunday, April 7, 2013, 
at the  Motherhouse of 
the Sisters of St. Basil 
the Great, Fox Chase 
Manor, PA.

Friends, relatives and 
community members 
gathered at the 
Motherhouse to pay 
tribute to Sr. Bernarda 
for her well-known 
charitable work in 
Ukraine and to thank the 

Ukraine.

P r o v i n c i a l 
Superior Sr. 
Dorothy Ann  
thanked all 
for coming 
and informed 
them that Sr. 
B e r n a r d a ’ s 
calling to this 
special ministry 
stemmed from 
r e c o v e r i n g 
from an auto 
a c c i d e n t 
twenty years 
ago when 
Sister promised 
God she would 
dedicate herself to 
serving the orphans in 
Ukraine in thanksgiving 
for her recovery.  Sr. 
Dorothy Ann praised Sr. 
Bernarda’s stamina and 
self-effacing generosity in 
carrying out her promise 
and her resolve to 
continue her commitment 
to the People of God in 
her present ministry in 
NYC, exemplifying “the 
true Basilian Spirit of 
service and love.”

Although Sr. Bernarda’s 
yearly visits to the poor, 
the handicapped and the 
elderly ended in 2012, 
the cause will continue 
as a new endeavor.  Sr. 
Joann Sosler, Assistant 
Provincial, spoke on 
“The Basilian Volunteer 

Mission Program: Ministry 
to Ukraine’s Poor and 
Needy”.  This new project, 
in answer to a request by 
the bishops of Ukraine 
and in collaboration 
with the Basilian Sisters 
in Zaporishzhia, will 
invite young women to 
accompany the Sisters 
from the US to identify 
and satisfy the needs of 
Christ’s suffering poor.  A 
visit is planned for June, 
2013.

John Kurey, Development 
Director for the Sisters, 
once again thanked 
those present for their 
outstanding support of  
Sr. Bernarda’s ministry to 
Ukraine and encouraged  



28 êâ³òíÿ 2013 p.  8

Sister Mary Bernarda, OSBM, 
Honored for Her Ministry in Ukraine

(continued from previous page)

(L-R) Sisters Maria Rozmarynowych, Ann 
Laszok, Joann Sosler, Dorothy Ann Busowski, 
and Mary Bernarda Arkatin during Moleben 
in Holy Trinity Chapel.

(L-R) Sister Mary Bernarda surrounded by 
her sisters Rosalie Senick, Stephanie Mican 
and Veronica Tokash. 

them to keep Sister’s 
legacy alive by continuing 
their support for the new 
mission.

In her response, Sr. 
Mary Bernarda credited 
God for the strength, 
wisdom and guidance 
that enabled her to 
look at His suffering 
ones with love and to 
alleviate their pain if only 
for a little while.  Sister 
thanked her superiors, 
her benefactors and all 
who helped her in some 
way in her past missions, 
assuring them of her 
prayers and those of her 
whole community.

A musical tribute to Sr. 
Bernarda was rendered 
by Sr. Laura Palka, Sr. 
Susanne Matwijiw and 
Sr. Joackima Dvernytska 
and a photo and news 

clipping display as well as 
a DVD presentation, all 
illustrating Sr. Bernarda’s 
mission work, rounded 
out the afternoon’s 
activities.

For further information 
on participating in or 
supporting the Basilian 
Sisters’ new mission 
program—

CONTACT:     

Sister Ann Laszok, OSBM, 
710 Fox Chase Road, 
Jenkintown, PA 19046, 
412-260-1607, srannl@
aol.com                   

Sister Joann Sosler, 
OSBM, 710 Fox Chase 
Road, Jenkintown, PA 
19046, 215-379-3998 
ext. 16, vickis@stbasils.
com

Sister Mary Bernarda greeting 
younger members of her family.
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Співчуття Папи Франциска постраждалим від 
терактів в Бостоні (США) 

 
Êàðäèíàë Тàðч³з³î Бåðòîíå, Дåðжàâíèé Сåêðåòàð Àïîñòîëüñüêî¿ Сòîëèö³, íàä³ñëàâ â³ä ³мåí³ Пàïè 
Ôðàíöèñêà òåëåãðàмó ñï³âчóòòя íà ³м’я êàðäèíàëà Шîíà Î’Мåëë³, Àðõèºïèñêîïà Бîñòîíó (СШÀ), з 
ïðèâîäó òåðàêòó, яêèé ñêîºíî 15 êâ³òíя 2013 ð. ï³ä чàñ мàðàôîíó â öüîмó м³ñò³, ³ яêèé ñïðèчèíèâñя äî 
чèñëåííèõ òяжêèõ ïîðàíåíü òà зàбðàâ ê³ëüêà жèòò³â. Ó òåêñò³ чèòàºмî, щî Сâяò³шèé Îòåöü «ãëèбîêî 
зàñмóчåíèé» з ïðèâîäó òîãî щî, òðàïèëîñя, 
íàзâàâшè зàмàõ «àбñóðäíîю òðàãåä³ºю». 
Пàïà Ôðàíöèñê мîëèòüñя ïðî мèðíèé óïîê³é 
â Гîñïîä³ жåðòâ òåðàêòó òà Бîжå óò³шåííя äëя 
òåðïëячèõ, яê òàêîж ïðî ñèëè äëя òèõ, õòî íàäàº 
äîïîмîãó. «В ö³ õâèëèíè бîëю, – зàâåðшóºòüñя 
òåëåãðàмà, – Сâяò³шèé Îòåöü мîëèòüñя зà òå, 
щîб óñ³ бîñòîíö³ бóëè з’ºäèíàмè â ïîñòàíîâ³ 
íå ï³ääàâàòèñя зëó òà ïåðåмàãàòè зëî äîбðîм 
(ïîð. Рм 12:21), òà щîб ñï³ëüíî ïðàöюâàëè íàä 
бóäóâàííям äåäàë³ ñïðàâåäëèâ³шîãî, â³ëüí³шîãî 
òà бåзïåчí³шîãî ñóñï³ëüñòâà äëя мàéбóòí³õ 
ïîêîë³íü». http://uk.radiovaticana.va/

Глава УГКЦ висловив співчуття з приводу 
Бостонської трагедії 

«В³ä ³мåí³ ºïèñêîï³â, ñâящåíèê³â, чåíö³â ³ мèðяí ÓГÊÖ â Óêðà¿í³ âèñëîâëюю íàéãëèбш³ ñï³âчóòòя з 
ïðèâîäó зàãèбåë³ ëюäåé ³ ðóéíóâàíü, зàâäàíèõ жàõëèâèмè âèбóõàмè ï³ä чàñ Бîñòîíñüêîãî ñïîðòèâíîãî 
мàðàôîíó... Мîëèòèмóñя зà âàñ ³ âñ³õ òèõ, õòî бåðå óчàñòü ó ïàñòèðñüêîмó ñëóж³íí³, îòîчóючè ñâîºю 
îï³êîю ïîñòðàжäàëèõ â³ä öüîãî íàñèëüñòâà», - ïèшå â ëèñò³-ñï³âчóòò³ Бëàжåíí³шèé Сâяòîñëàâ (Шåâчóê), 
Гëàâà ÓГÊÖ, êàðäèíàëó Шîíó Пàòð³êó Î’Мåëë³,  Àðõèºïèñêîïó Бîñòîíà, ó зâ’язêó з òðàãåä³ºю, щî 
ñòàëàñя â Бîñòîí³ (СШÀ) 15 êâ³òíя 2013 ðîêó.

Пðèãàäóºмî, щî  ï³ä чàñ Бîñòîíñüêîãî мàðàôîíó â СШÀ ïðîãðèм³ëî òðè ïîòóжí³ âèбóõè, âíàñë³äîê 
яêèõ зàãèíóëè òðè îñîбè (ñåðåä íèõ âîñüмèð³чíèé õëîïчèê) òà бóëî ïîðàíåíî ïîíàä 140 îñ³б. Óчàñòü 
ó мàðàôîí³ бðàëè òàêîж шåñòåðî óêðà¿íö³â, з íèõ í³õòî íå зàãèíóâ.

«Мè ºäíàºмîñя â мîëèòâ³ ðàзîм ³з âàмè, Öåðêâîю Бîñòîíà, òà жåðòâàмè 
òðàãåä³¿ ³ ¿õí³мè ðîäèíàмè. Пðîòяãîм âåëèêîäíüîãî чàñó мè ïðîãîëîшóºмî, 
щî Хðèñòîñ âîñêðåñ, ñâîºю ñмåðòю ïåðåм³ã ñмåðòü ³ òèм, õòî â ãðîбàõ, 
äàðóâàâ жèòòя! Нåõàé öя îб³öяíêà âîñêðåñ³ííя ³ ïîðяòóíêó â³ä òåмðяâè ãð³õà 
äàñòü ñèëè òèм, õòî íàéб³ëüш ¿¿ ïîòðåбóº», - öèмè ñëîâàмè зàâåðшèâ ëèñò-
ñï³âчóòòя Пðåäñòîяòåëü ÓГÊÖ.

Дåïàðòàмåíò ³íôîðмàö³¿ ÓГÊÖ
http://www.ugcc.org.ua

Бостонської трагедії

Б л а ж е н н і ш и й 
Святослав (Шевчук)
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Заява Митрополита-Архиєпископа
Української Католицької Архиєпархії Філадельфії Стефана 
Сороки стосовно трагедії під час Бостонського марафону

Мèòðîïîëèò Сòåôàí Сîðîêà, ðàзîм з âëàäèêàмè, äóõîâåíñòâîм, мîíàшåñòâîм òà â³ðíèмè мîëèòüñя зà 
âñ³õ ïîñòðàжäàëèõ â³ä òðàã³чíèõ âèбóõ³â ï³ä чàñ Бîñòîíñüêîãî мàðàôîíó. Пàм’яòàéмî â íàшèõ мîëèòâàõ 
òèõ, яê³ зàãèíóëè, зãàäóéмî òèõ, яê³ ñòðàжäàюòü â³ä ô³зèчíèõ é мîðàëüíèõ òðàâм, òà ¿õí³ îïåчàëåí³ 
ðîäèíè é ñï³ëüíîòó.  З âäячí³ñòю мîë³мîñя òàêîж зà òèõ, õòî ïåðшèé íàäàâ äîïîмîãó жåðòâàм, òà зà 
мåäèê³â, яê³ òàê шâèäêî ïðèбóëè, щîб ðяòóâàòè ïîñòðàжäàëèõ.  Ó ñüîãîäí³шíüîмó Єâàíãåë³¿ мè чóëè, 
яê Іñóñ ñêàзàâ ïàðàë³òèêó  âзяòè ñâîº ëîжå òà õîäèòè. Пàðàë³òèê бóâ íåм³чíèé ³ íå мàâ í³êîãî, õòî бè 
ïîм³ã éîмó îäóжàòè.  Іñóñ бåз âàãàííя îзäîðîâèâ éîãî.  Рàзîм мè íåâ³äêëàäíî мîжåмî ïîмîëèòèñя 
зà жåðòâ, щîб âîíè мîãëè ï³äíяòèñя é îäóжàòè чåðåз Вîñêðåñëîãî Хðèñòà.   Нàшå ºäíàííя â мîëèòâ³ 
íå äîзâîëèòü ñòðàõó ñêóâàòè íàñ, àëå ââ³ðèòü жèòòºäàéí³é ïðèñóòíîñò³ Вîñêðåñëîãî Хðèñòà.  Êîëè мè 
мîëèмîñя é ï³äòðèмóºмî ³íшèõ â ïîòðåб³, òî ñòàºмî зíàðяääям Йîãî îзäîðîâëåííя. Нåõàé Гîñïîäü 
бëàãîñëîâëяº íåбàéäóжèõ! 

Особливі прошення за жертв 
бостонських вибухів

Мîжå бóòè äîäàíî äî åêòåí³¿ ï³ñëя Єâàíãåë³я

Зà äóш³ òèõ, щî зàãèíóëè âíàñë³äîê бåзäóшíîãî àêòó íàñèëüñòâà ï³ä 
чàñ Бîñòîíñüêîãî мàðàôîíó, щîб âîíè âîз’ºäíàëèñя â жèòò³ â³чíîмó 
з Вîñêðåñëèм Хðèñòîм. Нåõàé ¿õí³ îïåчàëåí³ ð³äí³ бóäóòü âò³шåí³ 
Хðèñòîм, яê В³í óò³шèâ ñâî¿õ óчí³â íà äîðîз³ äî Емàóñó, мîëèмîñü 
Тîб³, âèñëóõàé ³ ïîмèëóé.  
 
Гîñïîäè ïîмèëóé! (3 ðàзè)

Щîб Тè,  Гîñïîäü ³  Ö³ëèòåëü ò³ë ³ äóш íàшèõ, ïåðåбóâàâ з íàмè, яê 
Тè бóâ з ïàðàë³òèêîм ïðè êóïåë³ Вèòåñäè, ³ щîб Тâîя îзäîðîâëюючà 
бëàãîäàòü зö³ëèëà íåмîч³ òà ñòðàжäàííя бðàò³â òà ñåñòåð íàшèõ, 
мîëèмîñü Тîб³, âèñëóõàé ³ ïîмèëóé.   

Гîñïîäè ïîмèëóé! (3 ðàзè)

Щîб мè зíàõîäèëè ñèëó òà â³äâàãó â ñëîâàõ Тâî¿õ: «Нå б³éòåñя!» , 
- щîб мè мîãëè ïîäîëàòè ïàðàë³ч ñòðàõó ³ éòè з Тîбîю, зíàючè, 
щî Тè º з íàмè зàâжäè, àж äî ê³íöя â³êó, мîëèмîñü Тîб³, âèñëóõàé ³ 
ïîмèëóé. 
  
Гîñïîäè ïîмèëóé! (3 ðàзè)

НЕДІЛЯ РОЗСЛАБЛЕНОГО 
21 квітня 2013 p.
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To learn more about child safety, visit www.take25.org.
Copyright © 2013 National Center for Missing & Exploited Children. All rights reserved.

Proudly Sponsored by

AT HOME
• Teach children their full name, address, and home 

telephone number. Make sure they know your full name.

• Make sure children know how to reach you at work or 
on your cell phone.

• Teach children how and when to use 911, and make 
sure they have a trusted adult to call if they’re scared or 
have an emergency.

• Instruct children to keep the doors locked and not to 
open doors to talk to anyone when they are home alone. 

• Choose babysitters with care. Once you have chosen 
the caregiver, drop in unexpectedly to see how your 
children are doing. Ask children about their experience 
and listen carefully to their responses.

GOING TO AND FROM SCHOOL
• Walk or drive the route to and from school with children, 

pointing out landmarks and safe places to go if they’re 
being followed or need help. 

• Remind children to take a friend whenever they walk or 
bike to school and to stay with a group at the bus stop. 

• Caution children never to accept a ride from anyone 
unless you have told them it is okay to do so in each 
instance.

OUT AND ABOUT
• Take children on a walking tour of the neighborhood, 

and tell them whose homes they may visit without you. 

• Teach children to ask permission before leaving home.

• Remind children not to walk or play alone outside.

• Remind children it’s okay to say no to anything that 
makes them feel scared, uncomfortable, or confused. 
Teach children to tell you if anything or anyone makes 
them feel this way.

• Teach children to never approach a vehicle, occupied 
or not, unless they are accompanied by a parent, 
guardian, or other trusted adult.

• Practice “what-if” situations and ask children how they 
would respond. “What if you fell off your bike and you 
needed help? Who would you ask?” 

• Teach children to check in with you if there is a change 
of plans.

• During family outings, establish a central, easy-to-locate 
spot to meet should you get separated.

• Teach children how to locate help in public places. 
Identify people who they can ask for help, such as 
uniformed law enforcement, security guards, and store 
clerks with nametags.

• Help children learn to recognize and avoid potential 
risks, so that they can deal with them if they happen.

• Teach children that if anyone tries to grab them, they 
should make a scene and make every effort to get 
away by kicking, screaming, and resisting. 

ON THE NET
• Learn about the Internet. Visit www.NetSmartz.org for 

more information about Internet safety.

• Place the family computer in a common area, rather 
than a child’s bedroom. Monitor their time spent online 
and the websites they’ve visited, and establish rules for 
Internet use.

• Know what other access children have to the Internet at 
school, libraries, or friends’ homes. 

• Use privacy settings on social networking sites to 
limit contact with unknown users, and make sure 
screennames don’t reveal too much about children.

• Encourage children to tell you if anything they 
encounter online makes them feel sad, scared, or 
confused.

• Caution children not to post revealing information or 
inappropriate photos of themselves or their friends 
online.

25 WAYS TO MAKE
KIDS SAFER

Our Archieparchial office of the Youth Protection and Sexual Abuse Prevention, 
827 North Franklin Street; Philadelphia PA 19123,  phone: (215) 627-0143; hotline 
(215) 873-6162; email: ukrchildprotection@catholic.org , Rev. Andriy Rabiy

APRIL – NATIONAL CHILD ABUSE PREVENTION MONTH” 



Help Wanted - Ascension Manor Apartments

Social Services Coordinator

Ascension Manor Apartments is searching for 
a full-time Coordinator who will be responsible 
for coordinating social related services to the 
residents of Ascension Manor’s I & II. 

Qualifications include a degree in social work or 
psychology or other undergraduate degree with 
a specialization in Gerontology. At least 2 years 
of supervised social work experience is required 
with the ability to relate to and work with disabled 
and elderly residents. Ability to speak and write in 
either Ukrainian, Spanish or Cantonese is highly 
desirable. For immediate consideration, please 
fax your Resume with Cover Letter and Salary 
Requirements to (215) 922-3735.  E.O.E

13-ãî êâ³òíя 
2013 ðîêó бóëî 
îñîбëèâèм äíåм 
â Óêðà¿íñüê³é 
Ê à ò î ë è ö ü ê ³ é 
ï à ð à ô ³ ¿ 
Б ë à ã î â ³ щ å í í я 
Пðåчèñòî¿ Д³âè 
Мàð³¿ â Melrose 
Park, PA, äå 17 
ïàð з³бðàëèñя 
íà ïðîãðàмó 
ï ³ ä ã î ò î â ê è 
äî шëюбó 
“Îòðèмóючè Сâяòó 
Тàéíó Пîäðóжжя”. 
Бóëî ïðèºмíî 
бàчèòè мîëîäü ³ 
мàéбóòíº íàшî¿ 
Öåðêâè, яê³ бðàëè 
óчàñòü ó ö³é âàжëèâ³é ïðîãðàм³, îòðèмàâшè ðîзóм³ííя òà ïîðàäè äëя зäîðîâèõ ïîäðóжíèõ â³äíîñèí ï³ä 
îï³êîю î. Іãîðà Рî¿êà òà ïàñòîðàëüíîãî ðàäíèêà Джîíà М³õàëüчèê, M.A. M.Div.
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“Отримуючи Святу Тайну Подружжя”
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Pastor of two area churches rose to priesthood 
despite atheistic regime in native Ukraine

BY JOSH MCAULIFFE 
(STAFF WRITER)

Published: March 31, 
2013

The Rev. Myron 
Myronyuk grew up under 
the watchful eye of a 
government that didn’t 
recognize the existence 
of God, but it could do 
nothing to vanquish his 
family’s faith.

Today, the priest shares 
that hard-earned 
devotion with two local 
parishes.
Last summer, the Rev. 
Myronyuk, a native of 
Ukraine who spent the 
first half of his life as 
a citizen of the Soviet 
Union, became the 
pastor at Scranton’s 
St. Vladimir Ukrainian 
Greek Catholic Church 
and SS. Peter and Paul 
Greek Catholic Church 
in Simpson. Thus far, he, 
his wife, Iryna, and their 
five children - Sofia, 8; 
Yelyzaveta (also known 
as Lisa), 6; Antonina, 4; 
Matthew, 2-1/2; and 
Damian, 5 months - are 
finding much to like about 
their new surroundings.
The Rev. Myronyuk, 42, 
served in Ukraine for a 
couple of years before 
the church sent him to 
the United States in 2007. 
For his first five years in 
the states, he was at 

St. Nicholas Ukrainian 
Catholic Church in 
Philadelphia.

Philly proved a little 
hectic for his sensibilities. 
He finds the Scranton 
area quiet, peaceful and 
friendly, and he loves 
the Catholic education 
his children receive at St. 
Clare/St. Paul School in 
Green Ridge.

“It’s a beautiful country,” 
he said in accented 
English on a recent 
afternoon in his office at 
St. Vladimir’s. “Of course, 
50 years ago, America 
was different. It was 
more religious. But the 
country’s beautiful. The 
people are good.”
St. Vladimir’s parishioners 
couldn’t be happier with 
the Rev. Myronyuk, said 
Paul Ewasko, a member 
of the parish council. He 
and the others appreciate 
the priest’s insistence on 
involving them in decision 
making, as well as his 
down-to-earth approach 
to ministering. During the 
church’s monthly pirohi-
making session, Mr. 
Ewasko said, the Rev. 
Myronyuk can be found 
“right there pinching with 
everyone else.”

“He’s so very well-liked. 
It’s unbelievable how 
our parishioners have 
reached out to him and 

his family,” Mr. Ewasko 
said. “He’s very kind. 
Very, very kind.”

The Rev. Myronyuk’s 
parishes are small - St. 
Vladimir’s has about 120 
families, while SS. Peter 
and Paul has about 
35 - but active. It’s his 
mission, he said, to help 
them grow, both in their 
numbers - he often calls 
lapsed members and 
invites them to Mass - 
and in their spirituality.

“It’s easy to be Christian 
in the church. How about 
outside the church?” he 
said. “You have to be 
Christian all the time.”

Communist life

Certainly, that proved 
extremely difficult during 

his formative years living 
under communism’s iron 
grip.

The Rev. Myronyuk was 
born and raised in the 
small western Ukrainian 
town of Kolomyya. 
There were plenty of 
Ukrainian Catholics, but 
they weren’t allowed 
to worship openly. 
The Orthodox church 
was active but hardly 
welcoming to Catholics.
Families like his had no 
choice but to practice 
their faith in their homes 
or other underground 
places. His home didn’t 
have a Bible or prayer 
cards.

“We prayed every night,” 
said the Rev. Myronyuk, 

(continued on next page)

Rev. Myron Myronyuk in Scranton’s St. 
Vladimir Ukrainian Greek Catholic Church, 
where he’s been the pastor since last summer.  
(Photo: Butch Comegys)
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noting their only real 
open displays of faith 
were at Christmas, when 
they’d go caroling in 
defiance of the law. “I 
believed because my 
grandmother was very 
faithful. All her life, she 
prayed the rosary. She 
was amazing.”

Besides being devoted 
Catholics, his family 
members were staunch 
Ukrainian nationalists. 
His grandparents and 
his father, Vasyl, both 
spent significant time 
in Siberia for their pro-
independence, anti-
communist views and 
actions, which included 
providing shelter to 
insurgent Ukrainian 
soldiers during World 
War II.

Even after returning to 
Ukraine from Siberia, 
they were continually 
harassed by communist 
authorities. When his 
father built a new home 
for the family, some 
government types showed 
up and ordered him to 
destroy it at once.

“They said, ‘You can’t 
have a two-level house,’” 
said the Rev. Myronyuk, 
who was 11 when his 
father died of cancer. 

Pastor of two area churches rose to priesthood 
despite atheistic regime in native Ukraine

(continued from previous page)

“They always put pressure 
on my family.”

At school, he was fed 
a steady diet of anti-
religion rhetoric. But no 
matter how many times 
his teachers told him 
there was no God, he 
continued to believe.
And he continued to 
believe upon moving 
to the Ukrainian capital 
of Kiev as a teen. 
There, he and his twin 
brother attended a 
music academy. The 
Rev. Myronyuk studied 
conducting, violin and 
piano.

He was still living in 
Kiev when the Soviet 
Union collapsed and 
Ukraine gained its 
independence in late 
1991. He remembers 
being out among the 
jubilant crowds waving 
signs and the blue and 
yellow Ukrainian flag.
He rejoiced, not just for 
his country, but also for 
his church, which once 
again could openly 
worship.

“Everybody was very 
happy,” he said. “It was 
a beautiful time.”
Around this time, he 
began to feel he could 
do something more for 

his faith. “It’s something 
(from) inside, I can’t 
explain,” he said.

When he graduated 
from the music academy, 
he was certain he 
wanted to be a priest. 
Unfortunately, he didn’t 
have the financial means. 
The seminary cost $300 
a year - “big money for 
my family,” he said.
Fortunately, he said, 
“God provided” in the 
form of a friend of a 
friend who offered to 
foot the bill.

For the next six years, 
he studied at a seminary 
in western Ukraine. The 
work was rigorous, 
sometimes borderline 
painful, like when the 
seminarians had to 
spend entire Sundays 
praying outdoors in the 
brutal Ukrainian winter.
He put his musical 
training to good use at 
the seminary by serving 
as its music director. His 
choir recorded several 
CDs of hymnals and 
Christmas carols.

“I loved it. I was very 
happy,” he said. “I 
realized that God blessed 
me.”

Not long before he 

was ordained, the Rev. 
Myronyuk married his 
wife, who is also a 
musician. In the Ukrainian 
Greek Catholic rite, 
which is affiliated with 
the Vatican, priests can 
marry, so long as it’s 
done before ordination. 
It’s a good, practical 
measure, the Rev. 
Myronyuk said, given 
the church desperately 
needed priests after 
decades of inactivity.
“Our church is young. 
Average age of priest is 
40, 45 years,” he said.

With a growing family 
to support, the Rev. 
Myronyuk struggled to 
make a living at the first 
parish he was assigned 
to. Earning just $150 
a month, he couldn’t 
afford to buy meat or 
even oranges for his wife 
and kids.

So, when he heard 
about other priests 
emigrating to America, 
which he had visited 
several years earlier with 
his choir, he approached 
church higher-ups 
about the possibility 
of reassignment. The 
post at St. Nicholas in 
Philadelphia opened in 
July 2007.

(continued on next page)
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This summer, the Rev. 
Myronyuk will visit 
Ukraine for the first 
time since leaving. He 
communicates with his 
mother, Bohdana, weekly 
via Skype. Meanwhile, 
his twin brother plans to 
move to the United States 
within a year.

At some point, the Rev. 
Myronyuk plans to 
become a U.S. citizen. 
He loves his homeland, 

Pastor of two area churches rose to priesthood 
despite atheistic regime in native Ukraine

(continued from previous page)

but there’s simply too 
many problems there, he 
said.

“I don’t see my future 
in Ukraine,” he said. 
“Today, I feel like a king. 
I can’t complain. I’m very 
happy to be here. I do 
my best for my church, 
for my people.”

h t t p : / / t h e t i m e s -
tribune.com The Rev. Myronyuk and his wife, Iryna, relax 

in their home at St. Vladimir’s with their five 
children. (Photo: Butch Comegys)

До уваги громади міста Lancaster 
та околиць, Пенсильванія! 

Êîжíî¿ íåä³ë³ î 1:30 ïîïîëóäí³, y ðèмî-êàòîëèöüê³é öåðêâ³ St. 
John Neumann зà àäðåñîю 601 East Delp Road, Lancaster, 
PA, ïàðîõ óêðà¿íñüêî¿ ãðåêî-êàòîëèöüêî¿ ïàðàô³¿  Р³зäâà 
Пðåñâяòî¿ Бîãîðîäèö³ â Reading, î. Àíäð³é Рàб³é, â³äïðàâëяº 
Бîжåñòâåííó Л³òóðã³ю. В³äïðàâè ïðàâëяòüñя äâîмîâíî, ïî-
óêðà¿íñüêè òà ïî-àíãë³éñüêè. Зà äîâ³äêàмè, ïðîñèмî äзâîíèòè 
610.376.0586, íàäñèëàòè ïîшòó nativitybvmucc@mail.com  
àбî зíàéä³òü íàñ íà Facebook https://www.facebook.com/
ukrainianmissionlancasterpa

Мèòðîïîëèò Сòåôàí Сîðîêà â³äâ³äàº м³ñ³ю â íåä³ëю, 
5 òðàâíя, òà â³äïðàâèòü Сëóжбó Бîжó î 1:30 ïîïîëóäí³. 
Зàïðîшóºмî ïðèéòè íà â³äïðàâó, зàëèшèòèñя íà îб³ä ó зàë³ 
òà зóñòð³òèñя з Мèòðîïîëèòîм Сòåôàíîм.
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CELEBRATING THE DEDICATED SERVICE TO THE RELIGIOUS 
LIFE OF: +SISTER DENNYS CLARA POLOVISCHAK, SSMI

+Трифіна Телмон

Пðàö³âíèêè Êàíöåëяð³¿ ãëèбîêî ñóмóюòü з ïðèâîäó âòðàòè +Тðèô³íè 
Тåëмîí, яêà â³ä³éшëà ó â³чí³ñòü 22-ãî êâ³òíя, 2013 ð.

Тðèô³íà ïðàöюâàëà â îô³ñ³ Ô³íàíñ³â Ô³ëàäåëüô³éñüêî¿ Óêðà¿íñüêî¿ 
Êàòîëèöüêî¿ Àðõèºïàðõ³¿ ïðîòяãîм äåñяòè ðîê³â.  Бàãàòî ëюäåé 
â³äчóëè ¿¿ щèð³ñòü òà äîбðîòó, яêà íå зàбóäåòüñя í³êîëè.  Вîíà бóëà 
äóжå òàëàíîâèòà â ðîбîò³ ³ щîäíя ñï³ëêóâàëàñя з³ ñâящåíèêàмè 
òà äóõîâåíñòâîм Àðõèºïàðõ³¿ з âåëèêîю âèòîíчåí³ñòю ³ äîбðîòîю. 
Нåõàé Бîã îï³êóºòüñя ñ³м’ºю Тðèô³íè, îñîбëèâî ¿¿ мàò³ð’ю, ñåñòðîю, 
³ äîíüêîю â чàñ³ ¿õíüîãî ãîðя. 

В³чíàя Пàм’яòü!  Хðèñòîñ Вîñêðåñ!

+Sister Dennys Clara 
Polovischak, SSMI

Born: March 5, 1927, In Community: 60 years

Died: April 20, 2013

Sister Dennys, the daughter of Nicholas and Anna was the youngest of 
twelve children – five boys and seven girls. She grew up in Youngstown, 
OH, and attended Holy Trinity Ukrainian Catholic Church.

In 1953, when she entered the community, she took the name of Sister 
Dennys, the maiden name of her mother!

Throughout her religious life, she has been a teacher, principal, and 
administrator. She also has held the position of community treasurer. 

In 1987, Sister Dennys became the first manager for Sheptytsky Arms, Inc., 
a low income high rise for the elderly in Pittsburgh, PA. When the first brick 
was laid, Sister Dennys was on site and remained in this position for ten 
years.

She capably coordinated the annual Dormition Pilgrimage for countless years.

She always enjoyed jokes, those she heard and those she told! Hobbies included cross stitching, 
embroidery and making of crafts. She was good at fundraising events such as Chinese auctions, raffles 
and bazaars.

Parastas was held at St. Mary’s Villa – Sloatsburg, NY on April 23, 2013 with a Funeral Divine Liturgy 
on April, 24, 2013.

+Трифіни Телмон
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50 Years of Advocacy for 
Catholic Health Care in Pennsylvania

Much has changed 
in healthcare over 
the past half century, 
from rising costs to 
incredible advancements 
in technology and 
treatments.  Throughout 
these changes, the 
Pennsylvania Catholic 
Health Association 
(PCHA) has never 
wavered in its mission to 
continue Jesus’s healing 
ministry and advocate for 
the sanctity of life, access 
to health care for all and 
the common good.
Now celebrating its 50th 
anniversary, the PCHA 
has 60 members, including 
hospitals, long-term 
care and other related 
health care facilities, and 
individuals involved in 
Catholic healthcare in 
Pennsylvania.  

A guiding force for much 
of PCHA’s 50 years has 
been the association’s 
president of 30 years, 
Sister Clare Christi 
Schiefer, O.S.F.  

Sister Clare has worked 
in healthcare most of her 
life, starting at a local 
hospital in Hazelton as a 
sophomore in high school.  
After attending nursing 
school, she entered the 
Congregation of the 
Sisters of St. Francis 
of Philadelphia while 

working at Sacred Heart 
Hospital in Allentown.  
Sr. Clare worked at 
hospitals in several 
different states before 
landing in Philadelphia, 
where she was asked by 
her provincial to consider 
serving as president of 
the PCHA.

“When I was approached 
[to interview for the 
position] I knew 
absolutely nothing about 
public policy or lobbying.  
I initially said I wasn’t the 
right person for the job, 
but my provincial wouldn’t 
take no for an answer,” 
said Sr. Clare, smiling.  
“I actually bought a high 
school civics book just 
to start learning about 
public policy.”

Sr. Clare explained 
that before going to 
her interview she said 
a prayer used by Saint 
Francis of Assisi to discern 
God’s will and then 
heard the hymn “Here I 
am Lord, I Come to do 
Your Will” while she was 
in her car.  “After that I 
just knew I was going to 
be offered the position,” 
she said.

Since becoming president 
in 1982, Sister Clare has 
come a long way from 
that high school civics 

book.  She has led the 
organization in lobbying 
for or against legislation 
and regulations that have 
an impact on Catholic 
healthcare ministries 
– including protecting 
the sanctity of life and 
preserving religious 
liberty.

PCHA provides support for 
Pennsylvania’s Catholic 
healthcare community 
through advocacy, 
c o m m u n i c a t i o n , 
education and united 
action; putting special 
emphasis on recognizing 
the needs of children, the 
elderly, the poor and the 
underserved.  

“I consider myself to be an 
ambassador for Christ in 
the public square,” says 
Sister Clare of her unique 
position as a nun who is 
also a lobbyist.  “Many 
times when I go to talk 
to a legislator we end up 
talking about more than 
just policy.  They often 
want to discuss other 
matters, ask my advice, 
and ask if I will say a 
prayer for them or their 
family.”

Over the past 50 years, 
PCHA has been involved 
in dozens of major 
healthcare debates and 
legislative changes.   

Among those, Sister 
Clare considers the 
state’s Children’s Health 
Insurance Program 
(CHIP), legislation to 
address end-of-life 
issues, creation of the 
adult Basic Coverage 
program, and channeling 
tobacco settlement funds 
for health care initiatives 
as several of the greatest 
successes in which PCHA 
was involved.

Sister Clare explained that 
many of PCHA’s issues 
have resurfaced several 
times throughout the 
association’s existence.  
Universal access to health 
care, challenges to tax 
exemption status and 
charitable accountability, 
end-of-life concerns, and 
protection of religious 
conscience are a few 
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recurring issues that are 
again at the forefront.

Looking ahead, the 
PCHA’s goals include 
expanding healthcare 
coverage and reducing 
the number of uninsured, 
especially for low-income 
working adults and 
immigrants; improving 
availability of and 
funding for mental health, 
behavioral health and 
substance abuse services; 
opposing taxpayer 
funded abortions in the 
health care exchange; 
and pursuing options for 
aging in place for the 
elderly and those with 
disabilities.

When advocating on 
federal issues, the PCHA 
works alongside Catholic 
health associations 

from other states and 
the Catholic Health 
Association of the United 
States (CHA).

“Sister Clare is a 
tireless advocate for 
Catholic health care in 
Pennsylvania,” said Julie 
Trocchio, senior director 
of community benefit 
and continuing care at 
the CHA.  “She has been 
especially effective in 
her advocacy on behalf 
of persons who are 
economically poor and 
the value of nonprofit, 
tax-exempt health care.”
Sr. Clare believes 
Catholic health institutions 
will always have different 
characteristics than their 
secular counterparts:  
instead of treating only 
a patient’s presenting 
symptoms, Catholic 

50 Years of Advocacy for Catholic Health Care
(continued from previous page)

healthcare focuses on 
providing a continuum 
of care throughout a 
person’s entire life.   

“I hope that someone 
would choose Catholic 
healthcare because of 
our values,” Sister Clare 
explained.   “We work to 
provide compassionate 
quality care, which 
focuses on treating the 
whole person – not just 
the physical problems, 
but also their social, 
emotional and spiritual 
needs.”

As Sister Clare 
recognizes, Catholic 
health institutions will 
always face challenges 
that underscore the 
need for PCHA, such as 
threats to religious liberty, 
increasing competition 

and the ability to act 
consistently with faith 
values and Church 
teachings.

“Jesus came to teach, 
to preach and to heal,” 
she said.  “Without the 
healing ministry, the 
Church’s mission would 
not be complete.”

The Pennsylvania Catholic 
Conference (PCC) is the 
public affairs agency of 
Pennsylvania’s Catholic 
bishops and the Catholic 
dioceses of Pennsylvania. 
Stay up-to-date with 
Catholic news and issues 
at www.pacatholic.org, 
www. facebook.com/
pacatholic  and www.
twitter.com/pacatholic.

Reflections on the Replica of the 
Shroud of Turin in Wilmington, DE

The Shroud replica was transported to our parish St. Nicholas Ukrainian 
Catholic Church in Wilmington, DE from Shenandoah, PA by Rev. Daniel 
Troyan on 03/09/2013. Father Troyan returned on Sunday, March 
10,2013 and after each Divine Liturgy gave a talk identifying in detail 
all marks on the Shroud replica. Our pastor Father Volodymyr Klanichka 
sent announcements to all parishes in Delaware. Information on the Exhibit was published in our local 
newspaper News Journal and in the Latin Roman Rite Dialog, a diocesan news edition. Attendance over 
the two week period was estimated to be over 2,000 people. In attendance were the Roman Rite Bishop 
Francis Malooly, Bishop of Wilmington Diocese and number of priests from Latin and Eastern Orthodox 
Rites. Home schooled children, and children from parochial, and public schools were also present. Many 
adults, who attended had tears in their eyes when viewing the Shroud and said that it was a great spiritual 
experience.  For many of them, it was the first time in an Eastern Catholic Church. Following the viewing of 
the Shroud, a film on the Shroud of Turin was shown. Literature was also available.   

Mr. Richard A. Javick
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JUNIOR AND SENIOR STUDENTS FROM MMI VISIT 
REPLICA OF SHROUD OF TURIN

On Thursday, February 
21st, junior and senior 
students from MMI 
Preparatory School in 
Freeland, PA had the 
opportunity to view the 
replica of the Shroud 
of Turin procured by 
Msgr. Myron Grabowsky 
at Saint Michael the 
Archangel Ukrainian-
Greek Catholic Church 
in Shenandoah.  The 
day began with students 
hospitably greeted by 
parishioners Samuel 
Litwak and Winifred 
Mohutsky, both faithful 
members of the Saint 
Michael’s community.  
Their kindness and 
enthusiasm to share 
a part of their faith 
with MMI students was 
inspirational and quite 
welcoming.  

Following several films 
and documentaries 
highlighting the history 
and controversies 
surrounding the Shroud 
of Turin, we proceeded 
to the nave of the church 
where the Shroud was on 
display for all pilgrims.  
We were greeted 
by Msgr. Myron’s 
brother, Demetrius, who 
graciously ushered us 
into the church to view 
and venerate the shroud.  
Msgr. Myron met our 
group of 40 – as well 

as a group of about 
40 other pilgrims from 
various areas – in the 
solea and proceeded 
to speak directly about 
the Shroud, its history 
and its significance in 
the lives of the faithful 
today.  Msgr. Grabowsky 
encouraged questions as 
well as picture taking 
as he faithfully shared 
his thoughts about the 
Shroud.

After viewing the shroud, 
my students asked for an 
impromptu tour of the 
church of Saint Michael’s, 
during which they asked 

questions about various 
objects and significances 
within the church – from 
the iconostasis, to the 
colors of the walls and 
ceiling, to the meaning 
of the symmetrical 
structure of the building 
itself.  Students who had 
not set foot in a church 
their entire lives left 
inspired and uplifted.  
Conversation persisted 
about who the man 
wrapped in the shroud 
was – and is – and a 
definite air of inspiration, 
faith-based curiosity 
and an appreciation for 
the ancient traditions, 

practices and church 
structure of Eastern 
Churches propelled 
further inquiry. We thank 
Msgr. Myron Grabowsky 
and his dedicated, 
faith-filled parishioners 
for the opportunity to 
visit the first Ukrainian-
Greek Catholic Church 
in America, to partake 
in its history, faith and 
to be a mere fraction 
of the thousands of 
pilgrims that journeyed to 
Shenandoah to discover 
and venerate the replica 
of the Shroud of Turin.

MMI Preparatory School visits the Replica of the Shroud of Turin.

(continued on next page)
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Here are some of the 
reflections about the 
Exhibition:

J. Yamulla

Seeing the Shroud of 
Turin replica was not 
only a spiritual trip, it 
was an educational 
privilege.  Regardless of 
your religion, the Shroud 
of Turin is a mysterious 
piece of history that 
has to be appreciated.  
Being a Christian, seeing 
the Shroud strengthened 
my relationship with 
Christ.  Seeing an image 
of the man who died for 
your sins is the ultimate 
inspiration.  

The church tour was 
also a great experience.  
Since I am Roman 
Catholic, it was the first 
time that I was able to 
experience the incredible 
symbolism involved in 
Ukrainian-Greek Catholic 
churches.  It is of the 
utmost importance to 
be exposed to different 
cultures because it not 
only enhances your 
spiritual beliefs, but it 
provides valuable first-
hand insight to incredible 
pieces of Catholic 
history.  

Taking a day to tour the 

church and experience 
the Shroud had more 
value than any book can 
provide.  I feel privileged 
and appreciative to Mr. 
Kenenitz for taking us on 
this historical and spiritual 
trip.  The knowledge I 
obtained from one day 
alone will stay with me 
for the remainder of my 
life.  

S. Jamack

The Shroud of Turin was 
very incredible to see 
because it holds such an 
important place in history. 
The Shroud of Turin has 
seen many places when 
it was moved from Israel 
to France to Italy. The 
controversy over whether 
the Shroud was the burial 
cloth of one of the most 
well-known historical 
figures, Jesus Christ, was 
very interesting to learn 
about. The patterns on 
the Shroud is one of 
the most mystifying and 
interesting parts about 
the Shroud itself because 
it is unsure in the scientific 
world how the patterns 
got on the shroud and 
how they remained there 
over the years. The trip 
allowed for a hands-
on learning experience 
outside of the classroom 
where we were able to 

learn about a historical 
piece from the experts 
and see it in person. The 
trip to see the Shroud 
of Turin was a positive 
experience because it 
was a glimpse into seeing 
a relic of the past. 

A. Drusda

Our fieldtrip to see the 
replica of the Shroud of 
Turin was an interesting 
experience. Having 
no prior knowledge of 
the Shroud, it was very 
unusual, especially in 
how the image of the 
man who wore it was 
more easily visible when 
the picture was negative.  
According to the movies 
we watched before 
seeing the Shroud, it was 
said to be what Jesus 
was buried in, moving 
to many places over 
the centuries.  A good 
portion of its travels 
still remain uncertain.  
Learning about the story 
behind it and the places 
it had been to make it 
a remarkable part of 
history.  
 
Even today, the question 
of its authenticity remains 
unanswered.  The fact 
that the Shroud is still a 
mystery is what makes it 
so interesting.  We may 

never actually know if 
Jesus was buried in it, 
or if anyone was for that 
matter.  It could be a 
sham.  This is what makes 
it so engaging, though.  
It is almost two thousand 
years old, and evidence 
points in both directions.  
Learning about an 
unsolved question is an 
entirely different entity 
than standard education.  
It allows us to apply the 
knowledge we’ve gained 
from our educations to 
reality.  

J. Careyva

This being my first time 
inside of a Ukrainian 
Greek Catholic church, I 
was immediately dazzled 
by the bright colors that 
seemed to stretch from 
the floor to the ceiling. 
Looking up at the top 
of the ceiling was like 
looking up into beautiful 
clouds. The symbolism of 
the magnificent reds and 
blues slowly became 
apparent.  The Shroud 
of Turin was located in 
front of the pews and 
was glowing from the 
church’s atmosphere. 
Even from afar the large 
image on the unfolded 
shroud stood out; blood 

(continued on next page)
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stains and wounds 
became more visible 
as you approached it. 
You could see where 
pieces were burnt and 
subsequently repaired. 
A man’s face was easily 
visible, and I’ll remember 
that man’s face for years 
to come. 

R. Knittle

The field trip of my class 
to see a reproduction 
of the Shroud of Turin 
provided me with a well-
rounded view of religious 
and scientific reasons for 
why the shroud may or 
may not be real.  This 
experience was far 
from simply looking an 
image of the shroud up 
on the internet; instead 
the Shroud of Turin 
reproduction conveyed 
a dimension of power 
through its size that could 
not be seen in a smaller 
image.  Prior to seeing 
the Shroud of Turin 
reproduction and the 
videos accompanying it, 
I researched the Shroud 
in order to have a well 
informed opinion on the 
authenticity of the original 
Shroud of Turin.  Much 
of this research lead me 
back to the conclusion 
that the Shroud of Turin 
must be a fake, because 

carbon-dating showed 
it to be from after the 
time of Jesus Christ.  
The videos that were 
presented before seeing 
the reproduction of the 
Shroud showed that the 
results of the carbon-
dating were not straight 
forward facts, but 
questionable data like 
the results of any other 
scientific experiment.  
After seeing the shroud 
and hearing the 
arguments concerning it, 
I believe that the Shroud 
in Turin, Italy is the burial 
Shroud of Jesus Christ.  
Seeing the reproduction 
of the Shroud of Turin 
was critical in the 
development of my faith 
in the original Shroud of 
Turin’s authenticity.

M. Carrato

As a class, we went to 
view the Shroud of Turin. 
We saw the image of the 
man who appeared to 
have suffered crucifixion. 
However, as a class we 
did not agree that this 
man was indeed Jesus 
Christ. Over 10,000 
people went to see the 
Shroud, and I can bet 
there are over 10,000 
different opinions on 
what the Shroud portrays. 
I find it amazing that one 

piece of cloth with one 
man’s image on it can 
spark so many questions 
and ideas. Thank you for 
allowing our class to view 
the Shroud of Turin. It 
truly was an inspirational 
and astonishing field 
trip.

K. Sitch

It was interesting to learn 
about the background of 
the Shroud of Turin.  The 
two documentaries about 
proving the authenticity 
of the Shroud were very 
intriguing.  After watching 
the two documentaries, I 
learned so much about 
the Shroud that I did not 
know before.  I am very 
happy that I was able 
to see the Shroud.  The 
pictures of the Shroud still 
give me chills when I look 
at them.  The memories I 
have from this experience 
are incredible, seeing the 
Shroud made my junior 
year unforgettable.  I am 
very happy that I had 
the chance to see the 
Shroud.

A. Haupt

The phrase “I’ll believe it 
when I see it” is a saying 
that many people today 
follow, especially when 

dealing with religion. 
Before science came 
into play, religion and 
worship were major parts 
of society. Now that there 
are other explanations 
to why we exist and 
how the universe came 
into being, many people 
doubt that there even is a 
God. I personally believe 
in a God, but sometimes 
when you watch the 
news and see all of the 
destruction and poverty 
you can’t help but 
question whether there is 
a God. After seeing the 
shroud and watching the 
multiple documentaries 
of how science has been 
trying to provide another 
explanation to the image 
of who we believe to be 
Christ, it gives you that 
hope and reassures you 
that what you believing 
is indeed true. We, as 
humans, always want 
to have that hope in an 
all-loving being watching 
over us, and I believe 
that seeing this shroud 
really does give us that 
hope. 

E. Alvear

Honestly, the trip was a 
lot different than what I 
expected. I really enjoyed 
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the documentaries we 
watched because it gave 
us some background 
before we we able to 
witness the Shroud. I’m 
a Roman Catholic and 
the knowledge of the 
Shroud I already had 
was very limited. It was 
exciting to learn about all 
of the different tests that 
were done in order to 
come to the conclusion 
that the Shroud’s image 
remains a mystery. When 
I came home from the 
trip, my family was very 
interested in visiting the 
Shroud themselves. I even 
managed to persuade 
my aunt and her friend to 

visit it through the detailed 
information I learned 
about the Shroud, it’s 
history, and it’s mysteries. 
Overall, I feel the trip 
was a good experience 
to have especially during 
my Junior year, where 
there’s a lot of hard, 
book work to be done. 
I appreciated the gain 
of knowledge in an area 
that I otherwise would 
have not touched upon.
 

J. Lotz

For my first time in 
a church, I was very 
interested in all the 

JUNIOR AND SENIOR STUDENTS FROM MMI VISIT 
REPLICA OF SHROUD OF TURIN

symbols and subtle 
symmetric ideals of Saint 
Michael’s Church. The 
shroud of Turin was very 
interesting to see. The 
people were very friendly 
and never discouraging 
to any questions we had, 
even though they might 
have been considered 
very simplistic. They 
welcomed us into their 
atmosphere, and I 
thoroughly enjoyed the 
experience as a whole.

B. Nocchi

I genuinely enjoyed my 
experience at the shroud. 

The informational videos 
beforehand gave me the 
knowledge that I needed 
before I went to view the 
shroud. The church itself 
was a perfect location 
to house the shroud 
because the architecture 
and meaning behind its 
structure was so beautiful. 
It was a very humbling 
experience and I would 
love to one day view it 
again. 

(continued from previous page)
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Венедиктові XVI сповнилося 86 років 
 
Ó Вåëèêó Сóбîòó 86 
ðîê³â òîмó, 16 êâ³òíя 
1927 ðîêó, â мàëåíüêîмó 
бàâàðñüêîмó м³ñòåчêó 
Мàðêòëü-àм-Іíí íà ï³âäí³ 
Н³чåччèíè, â ðîäèí³ 
îô³öåðà ïîë³ö³¿ Йîзåôà 
Рàòö³íґåðà íàðîäèâñя 
ñèí, яêèé òîãî ж ñàмîãî 
äíя бóâ îõðèщåíèé òà 
îòðèмàâ ³м’я Йîзåô 
Àëî¿з. Чåðåз 78 ðîê³â, 
19 êâ³òíя 2005 ðîêó éîãî 
îбðàíî Нàñòóïíèêîм 
ñâяòîãî Пåòðà, ³ â³í 
âзяâ ³м’я Вåíåäèêò XVI. 
Сüîãîäí³ â³í, ïåðåäàâшè 
êåðмî Пåòðîâîãî чîâíà 

ñâîºмó íàñòóïíèêîâ³, 
ïðèñâяòèâ ðåшòó ñâîãî 
жèòòя мîëèòâ³ зà Öåðêâó, 
зà êîжíîãî з íàñ.

Нàш³ ïåðåäàч³ ó â³âòîðîê 
ïðèñâячåí³ âèõîâàííю 
òà ñ³м’¿. Нà âàжëèâîñò³ 
ðîäèíè íåîäíîðàзîâî 
íàãîëîшóâàâ Пàïà 
Вåíåäèêò XVI. Нà 
ïîчàòêó чåðâíя мèíóëîãî 
ðîêó â³í âзяâ óчàñòü ó 
Вñåñâ³òí³é зóñòð³ч³ ñ³мåé, 
яêà â³äбóâàëàñя â м³ñò³ 
М³ëàí³ íà ï³âíîч³ Іòàë³¿. 
П³ä чàñ мîëèòîâíîãî 
чóâàííя зà óчàñòю ðîäèí 

з óñüîãî ñâ³òó, Сâяò³шèé 
Îòåöü â³äïîâ³â íà 
ê³ëüêà зàïèòàíü. Пåðшå 
ïîñòàâèëà ä³âчèíêà 
з В’ºòíàмó, ïðîñячè 
ïîä³òèñя ñïîãàäàмè з 
äèòèíñòâà. Дóмàºмî, 
щî ñüîãîäí³, â äåíü 
íàðîäжåííя Вåíåäèêòà 
XVI, âîíè бóäóòü äóжå 
àêòóàëüíèмè.

Вèñëóжåíèé Пàïà 
ðîзïîâ³â, щî äëя 
¿õíüî¿ ðîäèíè, â яê³é 
âèðîñëî äâà ñâящåíèêè, 
íàéâàжëèâ³шèм äíåм 
бóëà íåä³ëя, яêà 

ðîзïîчèíàëàñя âжå â 
ñóбîòó ââåчåð³, êîëè 
бàòüêî ïåðåчèòóâàâ 
б³бë³éí³ чèòàííя 
íåä³ëüíî¿ ë³òóðã³¿. 

(Продовження на ст. 23)



Îчåâèäíî, щî 
íàñòóïíîãî äíя óñ³ 
éшëè äî ïàðàô³яëüíîãî 
õðàмó íà Сâяòó Мåñó. 
«À ï³зí³шå, – äîäàº 
â³í, – âäîмà, зâèчàéíî, 
бóâ âàжëèâèм âåëèêèé 
ñï³ëüíèé îб³ä».

Зàõîïëåííямè ðîäèíè 
Рàòö³íãåð³â бóëà мóзèêà 
òà ñï³ëüí³ ïðîãóëяíêè. 
Вåíåäèêò XVI ðîзïîâ³â, 
щî âäîмà âîíè бàãàòî 
ñï³âàëè, зðåшòîю, éîãî 
бðàò, мàéбóòí³é äèðèãåíò 
õîðó ðåґåíñбóðґñüêîãî 
êàòåäðàëüíîãî ñîбîðó, 
âжå з юíîñò³ òâîðèâ 

ñâî¿ мóзèчí³ êîмïîзèö³¿. 
«Мè жèëè бëèзüêî б³ëя 
ë³ñó, – ðîзïîâ³â â³í 
äàë³, – ³ ïðîãóëюâàòèñя 
òàм бóëî ïðåêðàñíî: 
ïðèãîäè, зàбàâè, òîщî. 
Îäíèм ñëîâîм, мè бóëè 
îäíîãî ñåðöя é îäí³º¿ 
äóш³, зàзíàючè бàãàòî 
ñï³ëüíîãî äîñâ³äó, òàêîж 
³ â äóжå íåïðîñò³ чàñè, 
àäжå öå бóâ чàñ â³éíè, 
ñïîчàòêó – äèêòàòóðè, 
ï³зí³шå – б³äíîñò³».

Вåíåäèêò XVI îñîбëèâî 
íàãîëîшóº íà âзàºмí³é 
ëюбîâ³, яêîю жèëà 
éîãî ðîäèíà. Любîâ³, 

яêà ïðèíîñèëà ðàä³ñòü 
òàêîж ³ з ïðèâîäó 
ïðîñòèõ ðåчåé, зàâäяêè 
чîмó мîжíà бóëî äîëàòè 
³ ïåðåíîñèòè òàêîж ³ 
íàéâàжч³ âèïðîбóâàííя. 
«Мåí³ зäàºòüñя, – 
зàóâàжèâ â³í, – щî öå 
äóжå âàжëèâî: íàâ³òü 
мàë³ ðåч³ ïðèíîñèëè 
ðàä³ñòü, òîмó щî чåðåз 
íèõ â³äчóâàëîñя ñåðöå 
³íшîãî».

«Пðàâäó êàжóчè, êîëè 
ïðîбóю óяâëяòè, яê 
бóäå â ðàю, мåí³ 
зàâжäè óяâëяºòüñя чàñ 
мîº¿ мîëîäîñò³, мîãî 

äèòèíñòâà», – ïîä³ëèâñя 
Вåíåäèêò XVI.

À мè бàжàºмî 
Вåíåäèêòîâ³ XVI, щîб 
Дîбðèé Гîñïîäü 
îбäàðîâóâàâ éîãî 
ô³зèчíèмè òà äóõîâíèмè 
ñèëàмè, щîб мè щå 
äîâãî мîãëè âò³шàòèñя 
éîãî мîëèòîâíèм 
зàñòóïíèöòâîм òóò íà 
зåмë³, íà мíîã³¿ ³ бëàã³¿ 
ë³òà.

http://uk.radiovaticana.
va/

Венедиктові XVI сповнилося 86 років 
 (продовження з попередньої сторінки)

Папа Франциск створив робочу групу кардиналів, з якими 
радитиметься в керуванні Церквою

13 êâ³òíя 2013 

Ó ñóбîòó, 13 êâ³òíя 2013 ð., Вàòèêàíñüêèé ïðåñ-öåíòð 
îïðèëюäíèâ íàñòóïíå ïîâ³äîмëåííя: «Сâяò³шèé 
Îòåöü Ôðàíöèñê, ïîâåðòàючèñü äî ïðîïîзèö³¿, яêà 
ïðîзâóчàëà ï³ä чàñ зàãàëüíèõ з³бðàíü êàðäèíàë³â 
ïåðåä Êîíêëàâîм, ñòâîðèâ ãðóïó êàðäèíàë³â, з яêèмè 
ðàäèòèмåòüñя â êåðóâàíí³ âñåëåíñüêîю Öåðêâîю 
òà ãîòóâàòèмå ïðîåêò ïåðåãëяäó Àïîñòîëüñüêî¿ 
Êîíñòèòóö³¿ Pastor Bonus ïðî Рèмñüêó Êóð³ю.

Öя ãðóïà ñêëàäàºòüñя з êàðäèíàëà Джóзåïïå 
Бåðòåëëî, Пðåзèäåíòà Гóбåðíàòîðñòâà Дåðжàâè-
м³ñòà Вàòèêàíó, êàðäèíàëà Ôðàíñ³ñêî Хàâ’ºðà 
Еððàñóð³ñà, âèñëóжåíîãî Àðõèºïèñêîïà Сàíòüяãî-äå-Чèë³, êàðäèíàëà Îñâàëüäà Ґðàñ³яñà, Àðõèºïèñêîïà 
Бîмбåю, êàðäèíàëà Рàéõàðäà Мàðêñà, Àðõèºïèñêîïà Мюíõåíà òà Ôðàéз³íãà, êàðäèíàëà Лîðåíòà 
Мîíñåґâî Пàñ³íüî¿, Àðõèºïèñêîïà Ê³íшàñè, êàðäèíàëà Шîíà Пàòð³êà Î’Мåëë³, Àðõèºïèñêîïà Бîñòîíà, 
êàðäèíàëà Джîðäжà Пåëëà, Àðõèºïèñêîïà С³äíåю, êàðäèíàëà Îñêàðà Àíäðåñà Рîäð³ґåñà Мàðàä³яґè, 

(Продовження на ст. 23)
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(Продовження на ст. 24)

Папа Франциск 



Розклад Митрополита Стефана
на травень місяць 2013 р.

30 êâ³òíя – 2 òðàâíя  Êîíôåðåíö³я äóõîâåíñòâà Àðõèºïàðõ³¿, Гåðш³, Пåíñ.

4 òðàâíя    Êîíâåíö³я Лèöàð³â Êîëóмбà Пåíñèëüâàí³¿, Лàíêàñòåð, Пåíñ.

5 òðàâíя           Бîжåñòâåííà ë³òóðã³я òà äðóжíя зóñòð³ч з Вñåчåñí³шèм îòöåм Àíäð³ºм Рàб³ºм òà 
     чëåíàмè íîâî¿ м³ñ³¿ â Лàíêàñòåð³, Пåíñ.

7 òðàâíя     Зóñòð³ч з óчàñíèêàмè ïëàíóâàííя Àðõèºïàðõ³яëüíîãî ж³íîчîãî äíя.

8 òðàâíя            Пðèéíяòòя Вèêîíàâчîãî êîм³òåòó Л³ãè óêðà¿íñüêèõ êàòîëèê³â.

9 òðàâíя    Пðàзíèê Вîзíåñ³ííя íàшîãî Гîñïîäà ³ Сïàñà Іñóñà Хðèñòà.

16 òðàâíя            Îб³ä íà чåñòü Бëàжåíí³шîãî Бàзèë³îñà Êàðäèíàëà Êë³м³ñ, Вåðõîâíîãî  
                           Àðõèºïèñêîïà Сèðî-Мàëàíêàðñüêî¿ Êàòîëèöüêî¿ Öåðêâè, Джàмàéêà, НЙ. 

19 òðàâíя           10 ðàíêó - Рóêîïîëîжåííя â äèяêîíè ï³ääèяêîíà Вàëüòåðà Пàñ³чíèêà, 
                           Óêðà¿íñüêà êàòîëèöüêà öåðêâà ñâяòîãî Йîñàôàòà, Бåòëåãåм, Пåíñ. 

23 òðàâíя            Зóñòð³ч ðàäíèê³â Óêðà¿íñüêî¿ Êàòîëèöüêî¿ Àðõèºïàðõ³¿ Ô³ëàäåëüô³¿.

25 òðàâíя               Бîжåñòâåííà ë³òóðã³я з íàãîäè зîëîòîãî юâ³ëåю ñåñòåð Чèíó ñâяòîãî Вàñèë³я 
                            Вåëèêîãî: ñåñòðè Мàð³¿ Ôàðèíè, ñåñòðè Рîз-Еíí Бóêàчèê, ñåñòðè Ôðåíñ³ñ 
                            Бóêàчèê, - íà Ôàêñ Чåéñ, Пåíñ.

27-31 òðàâíя      Гîñòюâàííя ó Мèòðîïîëèòà éîãî ïëåм³ííèö³ Àííè ðàзîм з чîëîâ³êîм Êð³ñîм 
                           Смîëåé òà ñèíîм Хàâ’ºðîм.

29 òðàâíя           Óчàñòü â îб³ä³ â Holy Family University  з íàãîäè ïðèñóäжåííя ïðåзèäåíòñüêî¿ 
                           íàãîðîäè âèñîêîäîñòîéíîмó Мàéêó Ô³öïàòðèêó, Êîíãðåñмåíó СШÀ â³ä 
                           Пåíñèëüâàí³¿. 

Папа Франциск створив робочу групу кардиналів, з якими 
радитиметься в керуванні Церквою

(продовження з попередньої сторінки)

Àðõèºïèñêîïà Тåґóñ³àëüмè, з îбîâ’язêàмè êîîðäèíàòîðà, òà ºïèñêîïà Мàðчåëëî Сåмåðàðî, Îðäèíàð³я 
Àëбàíî, â яêîñò³ ñåêðåòàðя.

Пåðшå ñï³ëüíå зàñ³äàííя ãðóïè ïðèзíàчåíå íà 1-3 жîâòíя 2013 ðîêó. Сâяò³шèé Îòåöü, îäíàê, âжå 
â³äòåïåð ïåðåбóâàº â êîíòàêò³ з³ зãàäàíèмè êàðäèíàëàмè».

Àïîñòîëüñüêà Êîíñòèòóö³я Pastor Bonus – öå äîêóмåíò, яêèм ðåãëàмåíòóюòüñя ê³ëüê³ñòü, ñêëàä, зàâäàííя òà 
îбîâ’язêè ð³зíèõ ñêëàäîâèõ Рèмñüêî¿ Êóð³¿, зàâäàííям яêî¿ º äîïîмàãàòè Сâяò³шîмó Îòöåâ³ зä³éñíюâàòè 
ñëóж³ííя Гëàâè âñåëåíñüêî¿ Öåðêâè. Пðî öå ³íôîðмóº Рàä³î Вàòèêàí.

http://risu.org.ua
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Мерсела Масапуст
Перт Ембой, Нью-Джерсі

“Три Марії біля Гробу”
Annibale Carracci

Вîñêðåñ³ííя Іñóñà 
Хðèñòà з мåðòâèõ 
ïî òðüîõ äíяõ ï³ñëя 
ñмåðò³, º öåíòðàëüíîю 
äîêòðèíîю íàшî¿ â³ðè, 
яêà ïðîòяãîм ñòîð³ч бóëà 
îïèñàíà ó ë³òåðàòóð³ òà 
змàëüîâàíà ó бåзë³ч³  
мèñòåöüêèõ òâîð³â. 
Нà ïðîòяз³ 40 ðîê³â я 
óчèòåëюю  ó äåðжàâí³é 
шêîë³, ³ â ïðîöåñ³ 
âèêëàäàííя ³ñòîð³¿ 
мèñòåöòâà я зàóâàжèëà, 
щî б³ëüш³ñòü мî¿õ óчí³â 
íå мàюòü жîäíîãî 
ïîíяòòя ïðî ïîä³¿ ³з жèòòя 
³ ñмåðò³ Іñóñà Хðèñòà. Сâ. 
Єðîí³м êîëèñü ñêàзàâ: 
“Нåзíàííя Єâàíãåë³¿ º 
íåзíàííя Хðèñòà”.

Ó 16 ñòîë³òò³, 
õóäîжíèêàмè Рåíåñàíñó 
бóëî ñòâîðåíî  бàãàòî 
чóäîâèõ êàðòèí 
яê³ зîбðàжóюòü 
Вîñêðåñ³ííя Іñóñà ³ ïîä³¿, 
яê³ ñòàëèñя ïðîòяãîм 

“Не торкайся  Мене”
(Touch me not)

Correggio
“Подорож в Еммаус” 

Paul Brim

ñîðîêà äí³â ï³ñëя ö³º¿ 
ïîä³¿  àж äî Вîзíåñ³ííя 
Хðèñòà íà íåбî.
Ó êàðòèí³ Àíí³бàëå 
Êàððàчч³, “Тðè Мàð³¿ 
б³ëя Гðîбó,” Мàð³я 
Мàãäàëèíà, Мàð³я 
Êëåîïà ³ Мàð³¿ Сàëîмå 
â³äâ³äàëè ãð³б Іñóñà. 
Вîíè ïðèéшëè äî 
ãðîбó, щîб ïîмîëèòèñя 
à òàêîж ïðèíåñëè з³ 
ñîбîю мàñëî ³ ïàõîщ³  
äëя îмèâàííя ò³ëà 
Хðèñòà.  Яêå ж бóëî ¿õíº 
зäèâóâàííя ïîбàчèòè  
àíãåëà êîòðèé ñèä³â íà 
âåðшèí³ ïîðîжíüîãî 
ãðîбó. Вäèâëяючèñü ó 
êàðòèíó мîжíà мàéжå 
ïîчóòè ñëîâà àíãåëà äî 
ж³íîê : Нå ëяêàéòåñя, 
бî я зíàю, щî Іñóñà 
ðîзï’яòîãî  âè шóêàºòå. 
Нåмà Йîãî òóò, В³í 
âîñêðåñ, яê ñêàзàâ.  

П³ä³éä³òü, ïîäèâ³òüñя íà 
м³ñöå, äå ëåжàâ Гîñïîäü” 
-.Лèöя ж³íîê îïîâèò³ 
ñóм³шшю ñòðàõó, ïîäèâó 
³ ðàäîñò³, б³ëя  Гðîбó 
Гîñïîäíüîãî. (Мò. 28:5-
6)

Ó êàðòèí³  Àíòîí³î äà 
Êîððåäжî, “Нå òîðêàéñя  
Мåíå”, змàëüîâàíî 
ñюжåò ³з Єâàíãåë³я яêèé 
îïèñóº ïåðшå ï³ñëя 
Вîñêðåñ³ííя яâëåííя 
Іñóñà Хðèñòà Мàð³¿ 
Мàãäàëèí³, яêà òàêèм 
чèíîм ïåðшà ïîбàчèëà 
Вîñêðåñëîãî Сïàñèòåëя. 
Вîíà ïëàчå ³ äóмàº, 
щî ïåðåä íåю ñòî¿òü 
ñàä³âíèê. Вîñêðåñëèé 
Хðèñòîñ ïîêàзóº ¿¿ 
ñë³äè ðîзï’яòòя. Вîíà, 
íàðåшò³, ï³зíàº éîãî ³ 
òîä³  ãîâîðèòü äî íå¿ Іñóñ: 
Нå òîðêàéñя äî Мåíå, 

бî Я щå íå з³éшîâ äî 
Îòöя. Àëå éäè äî бðàò³â 
Мî¿õ òà ¿м ðîзïîâ³ж: Я 
éäó äî Сâîãî Îòöя é 
Îòöя âàшîãî, ³ äî Бîãà 
Мîãî é Бîãà âàшîãî!» 
(Іâ. 20:17)

Ö³êàâîю º êàðòèíà  
Пàâëà Бð³м, “Пîäîðîж 
â Еммàóñ” . Нà òðåò³é 
äåíü ï³ñëя ðîзï’яòòя 
äâîº  мàíäð³âíèê³â 
âèðóшàюòü ó äîðîãó з  
Єðóñàëèмó äî Еммàóñó. 
Нà  êàðòèí³ мàíäð³âíèêè 
ãîâîðяòü м³ж ñîбîю 
ïðî ñòðàжäàííя Іñóñà 
Хðèñòà, ïðî Йîãî 
ðîзï’яòòя, ïðî Йîãî 
ïîãðåб³ííя, íàðåшò³ ïðî 
òå щî  чóëè íàчåбòî ãð³б 
зíàéäåíî ïîðîжí³м. Їõ 
ëюбëячå ñåðöå õîчå 
â öå â³ðèòè, àëå íà 
ïåðåшêîä³ öüîмó бóëè 
ñóмí³âè íåïðîñâ³чåíîãî 
¿õ ðîзóмó. Пðîòå 
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“Невірний Тома”
Giovanni Guercino

“Вечеря в Еммаусі”
Vittore Carpaccio

ñóмí³âè íå â³ääàëèëè 
мàíäð³âíèê³â â³ä Хðèñòà. 
Дî Нüîãî ñõèëяëà ¿õ 
ëюбîâ. Сòðàõ ïåðåä 
âîðîãàмè Хðèñòà íå 
зàâàäèâ ¿м âèзíàâàòè 
Йîãî яê îч³êóâàíîãî 
Мåñ³ю ïåðåä íåâ³äîмèм 
мàíäð³âíèêîм, щî 
òðàïèâñя ¿м ó äîðîз³. 
П³ä чàñ ðîзмîâè 
мàíäð³âíèê³â, êîëè 
âîíè ðîзмîâëяëè ³ 
м³ðêóâàëè,  зà ñëîâàмè 
ºâàíãåëèñòà, ñàм Іñóñ, 
íàбëèзèâшèñü, ï³шîâ з 
íèмè. Хîчà ó  íåâ³äîмîмó 
мàíäð³âíèêîâ³ âîíè 
íå âï³зíàëè Хðèñòà 
àëå òàê яê â³í  бóâ 
íàäзâèчàéíî îб³зíàíèм 
ó Сâящåííîмó Пèñàíí³ 
âîíè зàïðîñèëè éîãî 
íà îб³ä.

Нà ñë³äóч³é êàðòèí³ 
В³òòîðå Êàðïàччî 
“Вåчåðя â Еммàóñ³”, мè 
бàчèмî щî íà шëяõó äî 
Емàóñó Іñóñ ïðèºäíóºòüñя 
äî âòîмëåíèõ, ñóмíèõ, 
зíåâ³ðåíèõ óчí³â. 
Пîяñíюº ¿м Сâяòå 
Пèñàííя, â³äêðèâàючè 
íàéãëèбшèé ñåíñ, яêèé 
¿м íàäàº ïàñõàëüíà 
м³ñòåð³я. À ïîò³м ïðè 
ñòîë³, ïðè ëàмàíí³ 
õë³бà, äîзâîëяº, щîб 
âîíè Йîãî âï³зíàëè. 
Öя ïîä³я âêàзóº íà äâà 
âàжëèâ³ «м³ñöя» зóñòð³ч³ 
³з âîñêðåñëèм Іñóñîм ó 
íàшîмó жèòò³. Нèмè º 
ñëóõàííя Бîжîãî Сëîâà 
³ ëàмàííя õë³бà, òîбòî 

Пðåñâяòà Єâõàðèñò³я. 
З öüîãî óчí³ чåðïàюòü 
íàòõíåííя ³ ñèëó, 
щîб ïîâåðíóòèñü äî 
Єðóñàëèмó òà ñâ³äчèòè, 
щî Хðèñòîñ íàñïðàâä³ 
âîñêðåñ.

В îñíîâ³ êàðòèíè 
Джîâàíí³ Гâåðч³íî,  
“Нåâ³ðíèé Тîмà” º 
ºâàíãåëüñüêà ïîä³я, 
щî îïèñóº ïîяâó Іñóñà 
Хðèñòà âîñüмîãî äíя 
ï³ñëя Вîñêðåñåííя òà 
зâîðóшëèâå íàâåðíåííя 
³ âèзíàííя â³ðè ñâяòîãî 
àïîñòîëà Тîмè. Гîñïîäü 
Іñóñ Хðèñòîñ â îñяéí³м 
бëèñêó Сâîãî Бîжåñòâà 
êð³зü зàмêíåíí³ äâåð³ 
óâ³éшîâ äî â³ðíèõ óчí³â. 
В³í ïîêàзàâ ¿м Сâî¿ 
ðàíè íà ðóêàõ ³ íîãàõ, à 
òàêîж ïðîêîëåíèé б³ê. В 
òîé чàñ м³ж àïîñòîëàмè 
зà ïðîâèä³ííям Бîжèм 
íå бóëî àïîñòîëà 
Тîмè. Тîмó â³í îäèí з 
àïîñòîë³â мàâ ñóмí³â ó 
òîмó, щî ãîâîðèëè éîãî 
бðàòè ïðî Вîñêðåñëîãî 
Іñóñà. Нàïåâíî òîмó 
òî â³í óâ³éшîâ ó 
ñâ³äîм³ñòü õðèñòèяí 
яê «Нåâ³ðóючèé». Àëå  
чåðåз â³ñ³м äí³â ï³ñëя 
з’яâëåííя Гîñïîäà 
äåñяòè àïîñòîëàм 
ó öüîмó ж бóäèíêó 
з³бðàëèñя âñ³ îäèíàäöяòü 
àïîñòîë³â зíîâó, â òîмó 
чèñë³ ³ Тîмà. Вîíè 
зàчèíèëèñя, яê ³ ðàí³шå, 
³ ðîзмîâëяëè. П³ñëя 
ïðèâ³òàííя з³ Сâî¿мè 
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óчíямè : «Мèð âàм», Іñóñ 
зâåðíóâñя äî àï. Тîмè: 
Пîäàé ñюäè òâ³é ïàëåöü 
³ ãëяíü íà мî¿ ðóêè. І 
ðóêó òâîю ïðîñòяãíè ³ 
âêëàäè ¿¿ ó б³ê м³é. Тà 
é íå бóäü íåâ³ðóючèé, 
- à â³ðóючèé!» Іâ. 20.27 
Дîòîðêíóâшèñü äî 
ðàí Хðèñòîâèõ Тîмà 
âèãóêíóâ: Гîñïîäü м³é ³ 
Бîã м³é! (Іâ. 20. 28).

 Öèмè ñëîâàмè Хîмà 
âèзíàâ íå ò³ëüêè 
â³ðó ó Вîñêðåñ³ííя 
Хðèñòîâå, àëå é â³ðó 
ó Бîжåñòâî Іñóñà. 
Іòàë³éñüêèé õóäîжíèê 
Гâåðч³íî змàëüîâóº  
öю ïîä³ю з Хðèñòîм 
òðèмàючîãî ïðàïîð, щî 
ñèмâîë³зóº Пåðåмîãó - 
Вîñêðåñ³ííя.

Ó êàðòèíàõ Вîñêðåñ³ííя 
ïðî яê³ мè ñüîãîäí³ 
ðîзäóмóâàëè мè 
ïîбàчèëè щî  ï³ñëя 
Вîñêðåñ³ííя âïðîäîâж 
40 äí³â, àж äî Вîзíåñ³ííя, 
Вîñêðåñëèé Іñóñ 
з’яâëяâñя Сâî¿é Мàòåð³, 
óчíям, àïîñòîëàм, 
ïîñë³äîâíèêàм. В³í 
íàñòàíîâëяâ ¿õ  ³ 
бëàãîñëîâèâ íà òå 
щîб ðàä³òè ³з Йîãî 
âîñêðåñ³ííя ³ зâ³щàòè 
Йîãî жèâó ïðèñóòí³ñòü 
ëюäям ³з щèð³ñòю 
òà â³ðîю. Сüîãîäí³ 
Гîñïîäü зàêëèêàº óñ³õ 
íàñ  ïîшèðюâàòè öю 
бëàãó зâ³ñòêó íàшèм 
ñ³м’ям, ä³òям òà  äðóзям  
ñëîâàмè: “Хðèñòîñ 
Вîñêðåñ”, ³ â³äïîâ³ääю 
«Вî³ñòèíó  Вîñêðåñ”.

(продовження з попередньої сторінки)
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«УГКЦ розширюватиме зв’язки з Церквою 
Константинополя», – підсумок зустрічі Глави УГКЦ з 

Патріархом Варфоломієм I

20 êâ³òíя 2013 ðîêó, â ðàмêàõ ïàëîмíèöòâà ñâяòèмè м³ñöямè äðåâíüîãî 
Êîíñòàíòèíîïîëя, â³äбóëàñя îô³ö³éíà зóñòð³ч äåëåãàö³¿ ÓГÊÖ, яêó 
îчîëюº Бëàжåíí³шèé Сâяòîñëàâ (Шåâчóê), Гëàâà ÓГÊÖ, ³з Пàòð³àðõîм 
Êîíñòàíòèíîïîëüñüêèм Вàðôîëîм³ºм I â éîãî ðåзèäåíö³¿ â Сòàмбóë³ 
(Тóðåччèíà). Яê ðàí³шå ïîâ³äîмëяëîñя, Гëàâó Öåðêâè ñóïðîâîäжóº â öüîмó 
ïàëîмíèöòâ³ âëàäèêà Бîðèñ (Ґóäзяê), êåð³âíèê Дåïàðòàмåíòó зàêîðäîííèõ 
зâ’язê³â ÓГÊÖ.

«Нà мîю äóмêó, öåé â³зèò бóâ äóжå âàжëèâèé ³ â³í â³äбóâñя з íàшî¿ 
³í³ö³àòèâè. Àäжå Öåðêâà äðåâíüîãî Êîíñòàíòèíîïîëя º Öåðêâîю-Мàò³ð’ю 
äëя âñ³õ õðèñòèяí Êè¿âñüêî¿ òðàäèö³¿, яê³ îòðèмàëè â³ðó â Хðåщåíí³ 
ñâяòîãî ð³âíîàïîñòîëüíîãî êíязя Вîëîäèмèðà», - ïðîêîмåíòóâàâ ïîä³ю 
Пðåäñòîяòåëü ÓГÊÖ. Зàзíàчèмî, щî òàêèмè Öåðêâàмè-ñïàäêîºмèöямè 
Вîëîäèмèðîâîãî Хðåщåííя, äëя яêèõ мàò³ðíîю º Öåðêâà Êîíñòàíòèíîïîëя, 
ââàжàюòü ÓПÖ (МП), ÓПÖ ÊП, ÓÀПÖ ³ ÓГÊÖ.

Яê íàãîëîñèâ Вåðõîâíèé Àðõèºïèñêîï ÓГÊÖ, Вñåëåíñüêèé Пàòð³àðõ ñüîãîäí³ º âàжëèâèм мîðàëüíèм 
àâòîðèòåòîм, яê ó ïðàâîñëàâíîмó ñâ³ò³ зîêðåмà, òàê ³ õðèñòèяíñüêîмó ñâ³ò³ зàãàëîм. І â³í, яê â³ëüíèé â³ä 
ïîë³òèчíèõ ³ ãåîïîë³òèчíèõ зààíãàжóâàíü, мîжå бóòè âàжëèâèм мîðàëüíèм àâòîðèòåòîм ³ äëя óêðà¿íñüêîãî 
õðèñòèяíñòâà, яêå ñüîãîäí³ êîíñòàòóº ôàêò ïîä³ëó ºäèíî¿ Êè¿âñüêî¿ Öåðêâè.

«Я зàïåâíèâ Пàòð³àðõà â ãîòîâíîñò³ ïîãëèбëюâàòè ³ ðîзшèðюâàòè íàш³ ñòîñóíêè з Öåðêâîю äðåâíüîãî 
Êîíñòàíòèíîïîëя â ð³зíîмó ôîðмàò³, îäíèм ³з яêèõ º â³äíîâëåííя ä³яëüíîñò³ Êè¿âñüêî¿ ñòóä³éíî¿ ãðóïè, 
êîòðà зàðîäèëàñя щå â 1980-õ ðîêàõ íà П³âí³чíîàмåðèêàíñüêîмó êîíòèíåíò³ ³ äî êîòðî¿ âõîäèëè 
бîãîñëîâè òà íàóêîâö³ ÓПÖ СШÀ ³ Êàíàäè, щî ïåðåбóâàëà â ºäíîñò³ ³з Вñåëåíñüêèм ïàòð³àðõàòîм, à 
òàêîж бîãîñëîâè òà íàóêîâö³ ÓГÊÖ», - äîäàâ Бëàжåíí³шèé Сâяòîñëàâ.

Яê â³äîмî, ñàмå ï³ä чàñ ä³яëüíîñò³ ïðåäñòàâíèê³â Êè¿âñüêî¿ ñòóä³éíî¿ ãðóïè âäàëîñя зàêëàñòè бàãàòî 
ð³зíèõ бîãîñëîâñüêèõ ôóíäàмåíò³â äëя â³äíîâëåííя ä³àëîãó, à òàêîж мîжëèâîãî ñîïðèчàñòя ÓГÊÖ ³з 
Öåðêâîю äðåâíüîãî Êîíñòàíòèíîïîëя.

«Îчåâèäíî, щî зà îñòàíí³ 20 ðîê³â ðåë³ã³éí³ îбñòàâèíè â Óêðà¿í³ äîêîð³ííî зм³íèëèñя ³ òîмó â³äíîâëåííя 
ä³яëüíîñò³ òàêî¿ ãðóïè ïîñïðèяëî б, з îäíîãî бîêó, ïîшóêàм шëяõ³â äëя м³жêîíôåñ³éíîãî ïîðîзóм³ííя ³ 
ä³àëîãó âñåðåäèí³ êè¿âñüêîãî õðèñòèяíñòâà, à з äðóãîãî - â³äíîâëåííю ä³àëîãó ³ мîжëèâîñòåé ñîïðèчàñòя 
м³ж Öåðêâàмè - ñïàäêîºмèöямè êè¿âñüêîãî õðèñòèяíñòâà â Óêðà¿í³ з Öåðêâîю Êîíñòàíòèíîïîëя», - 
зàâåðшèâ Гëàâà ÓГÊÖ.

Нàïðèê³íö³ зóñòð³ч³ Бëàжåíí³шèé Сâяòîñëàâ зàïðîñèâ Пàòð³àðõà Вàðòîëîмåя âзяòè óчàñòü ó зóñòð³ч³ з 
Вñåóêðà¿íñüêîю ðàäîю Öåðêîâ ³ ðåë³ã³éíèõ îðãàí³зàö³é, яêà â³äбóäåòüñя â êîíòåêñò³ ñâяòêóâàííя 1025-
ë³òòя Хðåщåííя Рóñ³-Óêðà¿íè. Àïð öå ïîâ³äîмëяº Дåïàðòàмåíò ³íôîðмàö³¿ ÓГÊÖ.
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Патріарх УГКЦ змалював образ 
ідеального священнослужителя

25 êâ³òíя 2013 

Г ð å êî - ê à ò î ë è ö ü ê è é 
ñâящåíèê ïîâèíåí бóòè 
ïðàâåäíèêîм, зâ³ðяòè 
ñâî¿ âчèíêè з Хðèñòîм 
òà бóòè ãîòîâèм зà 
êîжíî¿ íàãîäè äî 
ïðîïîâ³ä³ Бîжîãî Сëîâà. 
Тàê³ âèмîãè ïåðåä 
ñâящåííîñëóжèòåëямè 
ïîñòàâèâ Пàòð³àðõ ÓГÊÖ 
Сâяòîñëàâ (Шåâчóê) ó 
ñâîºмó Пîñëàíí³ íà 
Чèñòèé чåòâåð.

«Öüîãî ðîêó, щî 
ïðîãîëîшåíèé Рîêîм 
â³ðè, зàäóмàéмîñя íàä 
íàшîю â³äïîâ³äàëüí³ñòю 
зà äàð â³ðè, òîé äàð 
В î ë î ä è м è ð î â î ã î 
Хðåщåííя, 1025-
òó ð³чíèöю яêîãî 
ñâяòêóºмî», - éäåòüñя ó 
Пîñëàíí³.

Гëàâà ÓГÊÖ зàзíàчàº, 
щî ñâящåííîñëóжèòåëü 
ïîâèíåí бóòè 
ïðàâåäíèêîм - ö³ëêîâèòî 
ïîêëàäàòèñя íà Іñóñà ó 
ñâî¿õ ïðàãíåííяõ, äóмêàõ 
³ щîäåííèõ âчèíêàõ, à 
êîëè òðåбà, òî ³ жèòòя 
â³ääàòè зà â³ðó.

«В³ðí³ ïðàãíóòü – ³ ¿õíº 
бàжàííя íåбåзï³äñòàâíå 
– бàчèòè â íàñ, 
ñâящåííîñëóжèòåëяõ, 
ëюäåé ãëèбîêî¿ ³ 
àâòåíòèчíî¿ â³ðè. 
Тîмó äбàòè ïðî ñâîº 
ïîñò³éíå зðîñòàííя 

ó â³ð³ – öå ïèòàííя 
íå ëèшå âëàñíîãî 
ñïàñ³ííя, à é ñïàñ³ííя 
бàãàòüîõ ëюäåé íàâêîëî 
íàñ, íàñàмïåðåä 
òèõ, êîòðèõ Гîñïîäü ³ 
Öåðêâà äîâ³ðèëè íàш³é 
äóшïàñòèðñüê³é îï³ö³. 
Хòîñü âëóчíî зàóâàжèâ, 
щî ñâящåíèê àí³ íå 
ñïàñàºòüñя ñàм, àí³ 
íå ãèíå ñàм: зàâжäè 
ïðîâàäèмî зà ñîбîю 
– чè òî íà ñïàñ³ííя, 
чè, íå ïðèâåäè Бîжå, 
íà зãóбó – бàãàòüîõ 
ëюäåé, зà яêèõ мàºмî 
â³äïîâ³ñòè ïåðåä íàшèм 
Гîñïîäîм ñóäíîãî 
äíя», - ðîзм³ðêîâóº 
Пåðшîºðàðõ.

«Сâящåíèê – öå 
òîé, õòî íàâчàº â³ðè, 
ïðîãîëîшóючè Сëîâî 
Бîжå. Сâяòèé àï. Пàâëî 
зâåðòàºòüñя äî íàñ, 
ñâящåííîñëóжèòåë³â 
òðåòüîãî òèñячîë³òòя, 
êàжóчè: «Яê жå 
ïðèзèâàòèмóòü Тîãî, â 
êîãî íå óâ³ðóâàëè? Яê 
óâ³ðóюòü ó Тîãî, щî Йîãî 
íå чóëè?», - ïðîäîâжóº 
äóмêó Пàòð³àðõ ³ 
зàêëèêàº ñâящåíèê³â éòè 
ïðîïîâ³äóâàòè ñåðåä 
òèõ ëюäåé, яê³ íå щå íå 
ï³зíàëè Іñóñà, íå õîäяòü 
äî öåðêâè:

«Мàºмî бóòè ãîòîâ³ äî 
ïðîïîâ³ä³ Бîжîãî Сëîâà 
зà êîжíî¿ íàãîäè: íà 
щîäåíí³é Л³òóðã³¿, ï³ä 

чàñ óä³ëюâàííя Сâяòèõ 
Тà¿íñòâ, íà ð³зíèõ 
öåðêîâíî-ãðîмàäñüêèõ 
зàõîäàõ, à îñîбëèâî 
– ï³ä чàñ ïîõîðîííèõ 
бîãîñëóж³íü, êîëè º 
мîжëèâ³ñòü ïðîмîâèòè 
äî òèõ ëюäåé, яê³ íå 
ïðèõîäяòü äî õðàмó. 
Îñîбëèâèм âèêëèêîм 
äëя íàñ â Óêðà¿í³ ³ ïîзà 
¿¿ мåжàмè зàëèшàºòüñя 
ïðîïîâ³äü, ñêåðîâàíà 
äî ëюäåé, яê³ щå 
íå ï³зíàëè Хðèñòà 
чè з яêèõîñü ïðèчèí 
â³ääàëèëèñя â³ä Öåðêâè. 
Бî – äîâîäèëîñя чóòè 
ñëóшíå зàóâàжåííя 
– ñóчàñí³ ñâящåíèêè º 
ðàäшå ïàñòèðямè, яê³ 
зîñåðåäжóюòü ñâîю 
óâàãó íà â³ðíèõ, êîòð³ 
âжå º ó Öåðêâ³, í³ж 
ðèбàëêàмè, зäàòíèмè 
óñï³шíî ïðèâîäèòè äî 
Хðèñòà íîâèõ â³ðóючèõ. 
Мîëюñя, щîб Сâяòèé 
Дóõ ïðîбóäжóâàâ ³ 
óòâåðäжóâàâ ó íàш³é 
Öåðêâ³, à ïåðåäîâñ³м 
ó ñåðöяõ ñâящåíèê³â, 
ñïðàâжí³é м³ñ³éíèé äóõ, 
ãîòîâí³ñòü ïðîïîâ³äóâàòè 
Бîжå Сëîâî «âчàñíî 
³ íåâчàñíî» (ІІ Тèм. 4, 
2) òèм, яê³ Йîãî щå íå 
ï³зíàëè».

Нà äóмêó Гëàâè ÓГÊÖ 
ñâящåíèê мàº íàâчàòè 
â³ðè íàñàмïåðåä 
ñâ³äчåííям âëàñíîãî 
жèòòя.

«Óñå жèòòя 
ñâящåíèêà ïîâèííî 
ï ³äïîðяäêîâóâàòèñя 
ñëîâàм àï. Пàâëà: 
«Жèâó âжå íå я, à жèâå 
Хðèñòîñ ó мåí³» (Гàë. 
2, 20). Тîмó, äîðîã³ 
бðàòè ó ñâящåíñòâ³, 
щîðàзó, êîëè мàºмî 
âèð³шóâàòè ïåâí³ ñïðàâè 
ïàðàô³яëüíîãî чè 
îñîбèñòîãî õàðàêòåðó, 
íå зàбóâàéмî ñïèòàòè 
ñåбå: à яê Хðèñòîñ 
ïîâ³âñя б íà мîºмó 
м³ñö³? Пðèíàã³äíî 
зãàäóéмî жèòòя Іñóñà 
Хðèñòà – Йîãî âåëèêèм 
бàжàííям бóëî ïðèâåñòè 
ëюäåé äî Бîãà-Îòöя, 
äàючè ¿м ïîñëóãó â ¿õí³õ 
íåмîчàõ. І öå âñå В³í 
ðîбèâ, ïåðåбóâàючè 
зàзâèчàé ó ò³ñíîмó 
êîíòàêò³ з ëюäüмè, 
ïåðåéмàючèñü ¿õí³мè 
бîëямè, òóðбîòàмè ³ 
ïðîбëåмàмè», - íàãàäàâ 
ã ð å ê - ê à ò î ë è ö ü ê è м 
ñ â я щ å í è ê à м 
Пàòð³àðõ Сâяòîñëàâ 
(Шåâчóê) ó Пîñëàíí³, 
îïóбë³êîâàíîмó íà 
îô³ö³éíîмó ñàéò³ ÓГÊÖ.

http://risu.org.ua
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Established 1939

May 2013 - Tравíя 2013
Happy Birthday!

З Днем народження!

May 12: Rev. Joseph Szupa
May 22: Rev. Msgr. Ronald Popivchak
May 23: Rev. Oleksandr Dumenko

May the Good Lord Continue to 
Guide You and Shower You with 
His Great Blessings.  Mnohaya 
Lita!

Нехай Добрий 
Господь Тримає  
Вас у Своїй  
Опіці та Ùедро 
Благословить 
Вас. Многая 
Літа!

Congratulations on your 
Anniversary of Priesthood!

Вітаємо з Річницею Священства!

May 5: Rev. Vasyl Putera (17th Anniversary)
May 11: Very Rev. Archpr. John M. Fields (27th Anniversary)
May 12: Very Rev. Archpr. Daniel Gurovich (39th Anniversary)
May 14: Rev. John Ciurpita (24th Anniversary)
May 14: Msgr. James Melnic (35th Anniversary)
May 16: Rev. Paul J. Makar (3rd Anniversary)
May 16: Rev. John Seniw (31st Anniversary)
May 16: V. Rev. Archpriest Daniel Troyan (31st Anniversary)
May 20: Very Rev. Archpr. Michael Hutsko (29th Anniversary)
May 22: Rev. Robert Hitchens (19th Anniversary)
May 25: Rev. Msgr. Myron Grabowsky (46th Anniversary)
May 25: Rev. Msgr. Ronald Popivchak (46th Anniversary)

May God Grant You Many Happy and Blessed Years 
of Service in the Vineyard of Our Lord!  

Нехай Бог Обдарує Багатьма Благословенними 
Роками Служіння в Господньому Винограднику!


